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8-20 

ಒsೇ*ಮd,ೋಸ�ರ �ೌಲನು 

[ಾಡುವ ಮನU 

çUೆ½ೕನನನುO ಒಂದು ಕಷ<ಕರJಾದ ಚ\ೆ%iಾ~ 6ದ�iೊ56ದವ^ಾ~, bೌಲನು 
ತನO ಮನl�ಳiೆ ಧುಮುಕುPಾ@^ೆ. ಮುಂ=ೆ ಬರುವಂಥದು� ಅ^ೇಕ GಾQ “Rೆ�6@ೕಯ 
ಮನ±ೕIಸುlRೆಯ Tೕರುಕೃ�” ಎಂದು ಕgೆಯUಾಗುತ@=ೆ. bೌಲನು C1ಸ@ನ 

Gಾರೂಪvದ ದೃಢPೆ 7ಾಗೂ Gಾಧುತ�tಂದ {ಾವದು ಸQ�ೕ ಅದನುO eಾಡುವಂPೆ 
çUೆ½ೕನqiೆ ಕgೆ RೊಡುPಾ@^ೆ. ~1ೕä JಾಕvದI� 8Qಂದ 14 ವಚನಗಳF ಒಂದು 
tೕಘ%Jಾದ, ಸಂCೕಣ%Jಾದ JಾಕvJಾ~ರುತ@=ೆ. 

8, 9 

8ಆದ8ಾರಣ dನ,ೆ ಯುಕG\ಾದದmನುI ಆ�ಾ±ಸುವದ8ೆ� ನನ,ೆ EFಸGನWX ಪ��ಾ 

ಅv8ಾರUದmರೂ 4ಾ,ೆ ಆ�ಾ±ಸfೆ 9ಮುದುಕನೂ ಈಗ EFಸG oೕಸುUನ d¨ತG 

]ೆ�ೆಯವನೂ ಆ3ರುವ ಈ �ೌಲsೆಂಬ sಾನು ±FೕRಯ d¨ತG dನIನುI 
jೇ98ೊಳw�� Gೇsೆ.  

ವಚನ 8. ಆದ8ಾರಣ (διό, dio) ಎಂಬುದು ಮುಂ}ನ ವಂದ^ೆ 7ಾಗೂ 
bಾ1ಥ%^ೆಯ ಕhೆiೆ oೆರಳF eಾಡುತ@=ೆ, ಅದು ಅ6@JಾರJಾ~ದು� ಅದರ TೕUೆ�ೕ 
ಮುಂtನ Jಾದವ3 eಾಡಲ:ಡುವ=ಾ~ರುತ@=ೆ. ಒ^ೇ6ಮನ 7ೆಸgಾಗI (ವ. 10) 

bೌಲನ ಮನlಯ qt%ಷ<Jಾದ ಸ�sಾವJಾಗI (ವ. 17) ಇನೂO 
ಪ1Gಾ@·ಸUಾ~ರುವtಲ�. ಪ��ಾ ಅv8ಾರUದmರೂ ಎಂಬುದು bೌಲನ Jಾದಗಳ ಬಲ 
7ಾಗೂ ಆತನ ಮನlಯ iೌರವಪ�ವ%ಕJಾದ ದqಯ ನಡುlನ ಸೂ©øJಾದ 

ಸಮPೋಲನವನುO Pೋಪ%_ಸುತ@=ೆ. bೌಲqiೆ ಅÎಸ@Iಕ ಅmRಾರlತು@, ಆದgೆ ಈ 
ಸಂದಭ%ದI� ಆತನು ಅದನುO ಬಳ6 qJೇt6RೊಳFrವದRೆp ಮುಂ=ಾಗIಲ�. “ಪ�gಾ 
ಅmRಾರ” (Gಾಕಷು< wೈಯ%lದ�ರೂ) ಎಂಬುದು ಆ Jಾಸ@lಕPೆiೆ ಒಂದು GೌಮvJಾದ 

ಸೂ\ಾvಥ%Jಾ~ರುತ@=ೆ. EFಸGನWX ಎಂಬುದು ಈ ಪ�1RೆಯI� sಾ~{ಾ~ರುವ ಎUಾ� 
ಸಂಬಂಧಗ5ಗೂ ತಳಹt{ಾ~ರುತ@=ೆ. C1ಸ@ನು 7ೊಸ Jಾಸ@lಕPೆ{ಾ~ದ�ನು 
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(ಗUಾತv 3:28; 2 RೊQಂಥ 5:17). UೋಕದI� çUೆ½ೕನನು GಾÐನದI� bೌಲqಂತ 
ಎೊ<ೕ ಎತ@ರದI�ರಬಹು=ಾ~ತು@ {ಾRೆಂದgೆ ಆತನು ಐಶ�ಯ%ವಂತ^ಾ~ದ�ನು ಮತು@ 

Gೆgೆಮ^ೆಯI� ಇಲ�ದವ^ಾ~ದ�ನು. 7ೇಗೂ, ಅಂಥ sೇದಗಳF ಇನುO TೕUೆ C1ಸ@ನI� 
bಾ1ಮುಖvJಾ~ರIಲ�. bೌಲನು ಅನುಸQ6ದ =ಾQಯು wೈಯ%ದ RೊರPೆzಂದ 
ಪ1\ೋtಸಲ:ಟ<=ಾ�~ರIಲ�. ಬದUಾ~, ಅದು ಆತqiೆ C1ಸ@ನI�ದ� ಭರವGೆಯI� 

ಆಳJಾ~ oೇರೂQ=ಾ�~ತು@. 
dನ,ೆ . . . ಆ�ಾ±ಸುವದ8ೆ� ἐπιτάσσω (epitassō), ಅದರಥ%ವ3 “ಅmRಾQಂದ 

ಆ,ೆ eಾಡುವದು.”1 ಒಬ³ ಯುವಕ^ೊಳ~ಂದ 7ೊರiೆ ಬರುವಂPೆ ದುgಾತy±ಂದRೆp 

ಆ,ಾ·ಸುವ Jೇ�  ೆ �ೕಸುವ3 ಈ ಪದವನುO ಬಳ6ದನು (eಾಕ% 9:25). ಅಂಥ 
ದುgಾತyಗಳನುO ಓ_ಸುವದRೆp (eಾಕ% 1:27) ಮತು@ �ರುiಾ5zಂದ ಅಬ³Qಸು�@ದ� 
ಸಮುದ1ವನುO &ಾಂತiೊ5ಸುವದRೆp (ಲೂಕ 8:25) ಕತ%q~ರುವ ಅmRಾರದ ಬi Ëೆ 

¨ಷvರು ಆಶ�ಯ%ವನುO ಪಡುವ Jೇ�  ೆಈ ಪದವನುO ಬಳ6ದರು. bೌಲನು ಈ ಪದವನುO 
ಇI� çUೆ½ೕನqiೆ ಆ,ಾ·ಸಲು ಅಥJಾ ಆ=ೇ¨ಸಲು qgಾಕQ6ದ ಈ ಸಂದಭ%ದI� 
7ೊರತು ಪ_6, ತನO {ಾವ=ೇ ಪ�1RೆಗಳI�ಯೂ ಬಳಸIಲ� ಎಂಬು 

ಗಮ^ಾಹ%Jಾದದು�. bೌಲನು Pಾನು Rೊಡುವ ಅಪ:´ೆಗಳI� ಅ^ೇಕ GಾQ ^ೇರJಾ~ 
eಾPಾಡು�@ದ�ನು, ಆದgೆ ಈ ಪQ6Ð�ಯI� Pಾ^ೊಬ³ “oೆದQಸುವವನು” ಎಂಬ 
sಾವ^ೆಯು ಉಂÍಾಗದಂPೆ Ãಾಗರೂಕ^ಾ~ದ�̂ ೆಂದು Pೋರುತ@=ೆ. ಒಬ³ ಮಗುliೆ 

ತಂ=ೆ ಅಥJಾ Pಾzಯು ನhೆದುRೊಳFrವಂPೆ, ದ¹ಯು ತನO ಉ=ೊvೕ~ಯ ÃೊPೆ 
ನhೆದುRೊಳFrವಂPೆ, ಅಥJಾ =ಾಸನ ÃೊPೆ ಯಜeಾನನು ನhೆದುRೊಳFrವಂPಾಗI 
çUೆ½ೕನನ lಷಯದI� ನhೆದುRೊಳFrವದರ ಬದUಾ~, bೌಲನು ಒಬ³ ಸ7ೋದರನು 

ಮPೊ@ಬ³ ಸ7ೋದರನು ಬgೆಯುವ Qೕ�ಯI� ಬgೆಯುವದRೆp ಆQ6Rೊಂಡನು. 
ಯುಕG\ಾದದmನುI ಎಂಬುದು ಇಂದು “{ಾವದು ಸQ�ೕ ಅದನುO eಾಡು!” 

ಬುt�Jಾದ 7ೇಳFವದರI� Gೆgೆ{ಾ~ರುವಂಥ ಒಂದು eಾPಾ~ರುತ@=ೆ. ಒ^ೇ6ಮನ 

lಷಯದI� ಏನು eಾಡಲ:ಡತಕp=ೊ�ೕ ಅದನುO eಾಡoೇRೆಂದು bೌಲನು 
çUೆ½ೕನqiೆ GಾRಾಗುವಷು< RಾರಣಗಳನುO ಮತು@ ಉP @ೇಜನವನುO qೕಡು�@=ಾ�^ೆ. ಆ 
lವರಗಳನುO 7ೇiೆ Rಾಯ%ರೂಪRೆp ತರoೇRೆಂಬುದು ಸ�ತಃ çUೆ½ೕನ^ೇ 

qಧ%QಸoೇRಾದ ಸಂಗ�{ಾ~ತು@. 
ವಚನ 9. ±FೕRಯ d¨ತG ಎಂಬುದು bೌಲನು ಈ ಮುಂ\ೆ ಸಮಥ%^ೆ eಾ_ದ� 

çUೆ½ೕನನ ನಡವ5Rೆಯ ಒಂದು ಅಂಶವನುO ಪ1��ಂ�ಸುತ@=ೆ (ವಚನಗಳF 5, 7). 

Rೆ�ಸ@ ನಂ�Rೆiೆ ·1ೕ�ಯು bಾ1wಾನ ^ೈ�ಕJಾ~ರುತ@=ೆ ಮತು@ ಅದರ ಅತvಂಥ 
ಅಥ%qರೂ·ಸುವಂಥ ಗುಣಸ�sಾವJಾ~ರುತ@=ೆ (ಮPಾ@ಯ 22:37-40; �ೕ7ಾನ 
13:34, 35; 1 RೊQಂಥ 13). bೌಲನು çUೆ½ೕನqiೆ eಾ_ದ ಮನliೆ ಆ,ೆಯಲ�, 

·1ೕ��ೕ ತಳಹt{ಾ~ತು@. 9^ೇ ವಚನದ ಈ ಆರಂ|ಕ ಪದಗುಚÞವ3 “ಇ_ೕ 
[çUೆ½ೕನqiೆ ಬgೆದ] ಪ�1Rೆiೆ ¨gೋ^ಾT{ಾಗಬಲ�ದು” ಎಂಬ=ಾ~ Markus 
Barth ಮತು@ Helmut Blanke ಅ|bಾ1ಯ ವvಕ@ಪ_ಸುPಾ@gೆ.2 
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dನIನುI jೇ98ೊಳw�� Gೇsೆ ಎಂಬುದು ~1ೕä C1{ಾಪದJಾದ παρακαλέω 
(parakaleō) ಎಂಬುದರ ಅನುJಾದJಾ~ರುತ@=ೆ. bೌಲನು {ಾವ=ೋ C1�ಯನುO 

eಾಡoೇRೆಂದು ಅಥJಾ ನಡವ5RೆಯನುO ಅನುಸQಸoೇRೆಂದು oೇ_RೊಳFrವ Jೇ�  ೆ
ಆತನು ಬಳಸು�@ದ� Jೈ¨ಷ<¯Jಾದ ಪದ ಇ=ಾ~ತು@ (gೋeಾ 12:1; 1 RೊQಂಥ 1:10; 
ಎáೆಸ 4:1; çI·: 4:2). ಇI� ಇದು ಅÎಸ@ಲನು RೊಡುವದRೆp ಬಯಸದ “ಆ,ಾಪ^ೆ”iೆ 

(ವ. 8) lರುದ�Jಾ~ qಲು�ತ@=ೆ. 
ಮನl eಾಡುವದRೆp ಒಂದು ಆಸC@ಕರJಾದ ತಳಹtಯನುO �5ಸUಾ~ರುತ@=ೆ:  

. . . ಆ3ರುವ �ೌಲsೆಂಬ sಾನು. çUೆ½ೕನqiೆ qt%ಷ<Jಾದ ಮನlಯು ಇನೂO 

eಾಡಲ:;<ರIಲ�; ಪ�1Rೆಯ ಅತvಂಥ Gೊ:ೕಟ^ಾತyಕ sಾಗವ ಮುಂ=ೆ ಬರIತು@. 
ಒಂದು ಕ%ಣJಾದ 7ೇ5RೆಯನುO qೕಡುವದRೆp ಮುನO ಆಳJಾ~ ಉ6ರು 
ಎ�ೆದುRೊಳFrವಂPೆ�ೕ ಎಂಬಂPೆ, bೌಲನು ಪ3ನಃ ತನO ಪQ6Ð�ಯನುO 

ಪ1Gಾ@·ಸುPಾ@̂ ೆ ಮತು@ ಅದರ ಮೂಲಕ GಾಧvJಾದಷು< ಕhೇ ©ಣದ ತನಕ ಮುಖv 
ಗಮನವನುO ತನO TೕUೆ�ೕ ಇಟು<RೊಳFrPಾ@̂ ೆ.3 

ಮುದುಕನು (NASB; KJV) ಅಥJಾ “ಒಬ³ ವೃದ�ನು” (NIV; NRSV) ಎಂಬುದನುO 

ಅನುJಾt6ರುವ ಪದRೆp RSV ಮತು@ NEBಯI� “gಾಯsಾQ” ಎಂಬ 
sಾJಾನುJಾದವನುO qೕಡUಾ~ರುತ@=ೆ. Barth and Blankeರು ಈ “gಾಯsಾQ” 
ಎಂಬ ಆ�pಯನುO oೆಂಬIಸುವವgಾ~, “ಮುದುಕನು” ಎಂಬುದನುO ಒಂದು 

“sಾವ^ಾತyಕ ಸುIiೆ”4 ಎಂಬುದRೆp ಸeಾನiೊ5ಸುPಾ@gೆ. 7ೇಗೂ, ಎರಡೂ 
ಅನುJಾದಗಳ GಾಧvPೆzರುತ@=ಾದರೂ, “ಮುದುಕನು” ಎಂಬುದನುO RೈಚಳಕJೆಂಬಂPೆ 
RಾಣoೇRಾ~ಲ�. ಅಷು<eಾತ1ವಲ�=ೆ, bೌಲನು ತನO ಅÎಸ@Iಕ ಅmRಾರವನುO 

çUೆ½ೕನqiೆ ಪ1Gಾ@·ಸದಂPೆ ದೂರlರುವದRೆp ಪ1ಯ�Oಸು�@ರುವI� ಈ 
“gಾಯsಾQ” ಎಂಬುದು 7ೊಂ=ಾ¹Rೆ{ಾಗುವಂPೆ Pೋರುವtಲ�. “ಮುದುಕನೂ 
ಆ~ರುವ bೌಲ^ೆಂಬ” ಎಂಬ ಪದಗುಚÞವ3, ಈ 7ೊ�@iಾಗUೇ ಐವತ@Cpಂತ 7ೆಚು� ಮತು@ 

ಸಂsಾವvJಾ~ ತನO ಆರವತ@ರ bಾ1ಯದI�ದ�, ಅÎಸ@ಲqiೆ ತನOನುO 
&ೆùೕಚqೕಯJಾ~ಯಂತೂ ಅಲ�=ೆ, ಒಬ³ ಸ7ಾನುಭೂ�ಯುಳr ಮತು@ ಅಕpgೆಯುಳr 
ವvC@{ಾ~ Pೋಪ%_6RೊಳFrವದRೆp ಅವRಾಶ qೕ_ತು. EFಸG oೕಸುUನ d¨ತG 

ಸ�ೆಯವನು ಎಂಬುದು 1^ೇ ವಚನದI� Gೆgೆಯವ^ಾ~ದ� ಅÎಸ@ಲನನುO 
ಪQಚzಸುವದRೆp ಬಳ6ದ ಅ=ೇ ಪದl^ಾvಸJಾ~ರುತ@=ೆ. bೌಲನು ಈ ಸಂದಭ%ದI� 
ಬಳ6ದ ಅmRಾರವ3 bಾ1ಥxಕJಾ~ ಆತನ ಅನುಭವ, ವಯಸು�, ·1ೕ�, ಮತು@ oಾwೆ 

ಇವ3ಗಳ ಮೂಲಕ 7ೊರ7ೊxy=ಾ�~ತು@. ಆತನು ಅmRಾರದ ಆwಾರJಾ~ರುವ 
ಆ,ೆಯನುO Rೊಡ=ೆ, ·1ೕ�ಯ TೕUೆ ಆwಾರiೊ56 ಒಂದು ಮನlಯನುO 
eಾಡುವವ^ಾ~ದು�, ಆತನು ಇದCpಂತಲೂ ಸರಳJಾ~ 7ೇ5ರುವದRೆp GಾಧvlPೊ@ೕ? 

10-14 

10sಾನು ]ೆ�ೆಯWX ಪ¡ೆ7ರುವ ನನI ಮಗsಾದ ಓsೇ*ಮನ UಷಯದWX dನIನುI 
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jೇ98ೊಳw�� Gೇsೆ. 11ಅವನು Åದಲು dನ,ೆ ಅಪF�ೕಜಕsಾ3ದmನು, ಈಗ dನಗೂ 
ನನಗೂ ಪF�ೕಜಕsಾ3fಾmsೆ. 12ಅವನು ನನ,ೆ �ಾFಣದಂRದmರೂ ಅವನನುI dನI ಬ{,ೆ 

Pಂದ8ೆ� ಕಳwP*8ೊ/0f mೇsೆ. 13sಾನು ಸು\ಾ�ೆ?ಯ d¨ತG ]ೆ�ೆಯWXರDಾ3 dನ,ೆ 
ಬದDಾ3 ಅವನು ನನ,ೆ ಉಪzಾರ[ಾಡುವಂ�ೆ ಅವನನುI ನನI ಬ{ಯD Xೇ 
ಇಟು08ೊಳ�jೇ8ೆಂದು �ೕ�*f mೆನು. 14ಆದ�ೆ dನI ಉಪ8ಾರವb ಬಲ�ಾ�ರ7ಂfಾಗfೆ 

ಮನಃಪ�ವ?ಕ\ಾ3oೕ ಇರjೇ8ೆಂದು �ೕ�* dನI ಸಮeR�ಲXfೆ ಏನು 
[ಾಡುವದಕೂ� ನನ,ೆ ಇಷ0UರWಲX. 

ವಚನ 10. dನIನುI jೇ98ೊಳw�� Gೇsೆ ಎಂಬುದು 9^ೇ ವಚನದI�ನ ~1ೕä 

C1{ಾಪದJಾದ parakaleō ಎಂಬುದನುO ಪ3ನgಾವ�%ಸುತ@=ೆ.5 ಸಲು\ಾ3 ಎಂಬುದು 
~1ೕä.ನ περί (peri) ಎಂಬ C1{ಾಪದದ ಅನುJಾದJಾ~ದು�, ಅದರ ಲ©¯ವ3, ಇI�ರುವ 
ಪ1RಾರJೇ, ಷ�®ೕ lಭC@ಯ (τοῦ ἐµοῦ τέ κνου, tou emou teknou) ಆ~ದ�I�, 

ಅದರಥ%ವ3 “ಕುQತು,” “lಷಯದI�,” ಅಥJಾ “ಸಂಬಂಧಪಟ<ಂPೆ” ಎಂ=ಾ~ರುತ@=ೆ. 
bೌಲನು ನಂ�RೆಯI� ತನiೆ ಮಗ^ಾ~ರುವಂಥ, ಇನೂO 7ೆಸQಸಲ:ಡದ ಓ^ೇ6ಮqiೆ 
ಸಂಬಂm6ದ ಸಮGೆv�ಂದರ ಬi Ëೆ ಮನlಯನುO eಾ_RೊಳFr�@=ಾ�^ೆ. bೌಲನು 

ಅ^ೇಕ GಾQ ತನO GೇJೆಯ ಫIತJಾ~ Rೆ�ಸ@gಾದವರನುO ನನI ಮಗ ಎಂದು 
ಕgೆಯು�@ದ�ನು (1 RೊQಂಥ 4:14-17; ಗUಾತv 4:19; 2 �½¾ೆ 1:2). 

~1ೕä JಾಕvದI� ಈ ವಚನದ ಕhೇ eಾ�ನ ವgೆಗೂ ಓsೇ*ಮನ 7ೆಸರು 

Rಾ¹6RೊಳFrವtಲ�. ಆಂಗ� ತಜು%TಗಳF GಾeಾನvJಾ~ 7ೆಸರನುO “ನನO ಮಗ^ಾದ” 
ಎಂಬುದರ ನಂತರದI� GೇQ6ರುತ@Jೆ, nೕiೆ eಾಡುJಾಗ Jಾಕvರಚ^ೆಯI�ನ 
ಏರು�@ರುವ ಒತ@ಡ ಕ�ೆದು 7ೋಗುತ@=ೆ. bೌಲನು ಓ^ೇ6ಮನನುO 7ೆಸರು 7ೇ5 

ಪ1Gಾ@·ಸುವ ಮುನOJೇ ಪ�1Rೆಯ ಬಹುsಾಗವನುO ಬgೆದು �;<ದ�ನು (ವಚನಗಳF 1-10). 
ಆtRಾಂಡ 22:2ರI� “ಇGಾಕ” ಎಂದು 7ೆಸQಸುವದು ಎಷು< ^ಾಟCೕಯJಾ~ 
lಳಂಬiೊ5ಸಲ:;<PೆಂಬುದನುO ^ೆನ·ಸುವಂ�ರುತ@=ೆ. “ಓ^ೇ6ಮ” ಎಂಬುದರ 

ಅ©ರಶಃ ಅಥ%ವ3 “ಪ1�ೕಜಕ” ಎಂ=ಾ~ರುತ@=ೆ. ಈ 7ೆಸರು Rೆಲವ3 GಾQ ಸ�ತಂತ1 
ವvC@ಗ5iೆ Rೊಡಲ:ಡು�@Pಾ@ದರೂ, ಇದು =ಾಸQiೆ ಸೂಕ@Jಾ~ರುವ 7ೆಸgಾ~ ಬಹಳ 
ಸವ%GಾwಾರಣJಾ~ ಬಳಸಲ:ಡು�@ತು@. 

sಾನು ]ೆ�ೆಯWX ಪ¡ೆ7ರುವ ಎಂಬುದು lಪ{ಾ%ಸtಂದ ತುಂ�ರುತ@=ೆ. bೌಲನು 
ಪ�1RೆಯI�, ಮೂರ^ೆಯ oಾQiೆ ತನO GೆgೆJಾಸದ ಬi Ëೆ ಪ1Gಾ@ಪ eಾಡುPಾ@^ೆ 
(ವಚನಗಳF 1, 9). ಈ ಪದವ3 ಇI� “oೇ_ಗಳF” ಅಥJಾ “ಸಂಕUೆಗಳF” ಎಂ=ಾ~ದು�, 

ಅವ3ಗಳF ಒಬ³ನನುO ತ·:6RೊಳrದಂPೆ ತhೆಯಲು ಬಳಸುವ Gಾಧನಗ�ಾ~Jೆ. 
Gೆgೆಮ^ೆಯI�ರುವ Jೇ�  ೆ (ಅಥJಾ ಅÎಸ@ಲರ ಕೃತvಗಳF 28:30, 31ರI�ರುವಂPೆ, 
ಕqಷ® ಗೃಹಬಂಧನದI�ರುವ Jೇ� )ೆ, bೌಲನು ಒಂದು ಮಗುliೆ ಆ�ßಕ 

ತಂ=ೆ{ಾ~ದ�ನು. Gೆgೆಮ^ೆಯು =ೇವರ gಾಜvದ ಏ5iೆಯನುO ತhೆಯುವದRೆp 
GಾಧvJಾಗIಲ�. ಮPೊ@ಂದು GಾQ, C1ಸ@ನನುO GಾರದಂPೆ bೌಲqPೆ ತhೆ�ಡುÄವದRೆp 
eಾಡಲ:ಟ< ಪ1ಯತOವ3 “ಸುJಾPೆ%ಯ ಪ1Gಾರ´ೆiೆ ಸ7ಾಯJಾzತು” (çI·: 1:12). 
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ಬಹುಶಃ ಈ ವಚನದ ಕುQತ ಅತvಂಥ ತೃಪ@=ಾಯಕ ವvಕ@ಪ_ಸುlRೆಯು J. B. Phillips 
ಅನುJಾದtಂದ 6ಕುpತ@=ೆ: “^ಾನು ನನO ಮಗqiಾ~ oೇ_RೊಳFr�@= �ೇ^ೆ. 7ೌದು 

^ಾನು �ೕಗ 7ಾಕಲ:ಟು< ಬಂm{ಾ~ದ�ರೂ ಒಬ³ ತಂ=ೆ{ಾ=ೆನು, ಮತು@ ಮಗುlನ 
7ೆಸರು — ಓ^ೇ6ಮನು!” 

ವಚನ 11. ಅವನು Åದಲು dನ,ೆ ಅಪF�ೕಜಕsಾ3ದmನು, ಈಗ . . . 

ಪF�ೕಜಕsಾ3fಾmsೆ ಎಂಬುದು ಓ^ೇ6ಮ ಎಂಬ 7ೆಸQನ ಅ©ರಶಃ ಅಥ%Jಾದ 
“ಪ1�ೕಜಕ” ಎಂಬದRೆp ಸೂ}ತJಾ~ ಶoಾ�ಡಂಬರJಾ~ರುತ@=ೆ. ಓ^ೇ6ಮನು 
ಮುಂ\ೆ, ಬಹುಶಃ GೋeಾQತನ, ಕಳrತನ (ವ. 18), iೈರು, ಅಥJಾ ಎUಾ� ಮೂರು 

Rಾರಣಗ5ಂ=ಾ~ qಷå�ೕಜಕ^ಾ~t�ರಬಹು=ೆಂಬುದನುO bೌಲನು ಒ·:RೊಳFrPಾ@̂ ೆ. 
7ೇಗೂ, ಒಂದು ಸಮಯದI� ಪ1�ೕಜನlಲ�ದವ^ಾ~ದ� (ἄχρηστος, achrēstos) 
ಆತನು, ಈಗ ಪ1�ೕಜಕ^ಾ~ದ�ನು (εὔχρηστος, euchrēstos). dನಗೂ ನನಗೂ 

ಎಂಬುದು ಓ^ೇ6ಮನು ಆತ^ೊಂtiೆ ಕ�ೆದ Rಾಲtಂದ bೌಲqಗೂ 
ಪ1�ೕಜನJಾ~ರುತ@=ೆಂಬುದನುO GೌಮvJಾ~ ,ಾ·ಸುlRೆ{ಾ~=ೆ. bೌಲನು 
çUೆ½ೕನqiೆ ಓ^ೇ6ಮನನುO ಸ�ತಂತ1iೊ56 gೋeಾಪ3ರRೆp ಬರುವಂPೆ 

ಅನುಮ�ಸoೇಕು, ಆತನು ಅI� Gೆgೆಮ^ೆಯI�ರುವ ಅÎಸ@ಲqiೆ ಬಹಳಷು< 
ಪ1�ೕಜಕ^ಾ~ರಬಲ�ನು ಎಂಬ ಸು5ವ3 qೕಡು�@=ಾ�^ೆ ಎಂಬ=ಾ~ ಅ^ೇಕ 
JಾvãಾvನRಾರರು sಾlಸುPಾ@gೆ. ಅದು qಜ±ೕ ಅಥJಾ qಜವಲ�±ೕ, ಓ^ೇ6ಮನು 

ಈಗ ಬದUಾವ´ೆiೊಂ_ರುವವನು, ಆತನು çUೆ½ೕನನ ಮ^ೆಯನುO Pೊgೆ=ಾಗ 
ಇದ�ಂಥ qಷå�ೕಜಕ =ಾಸ^ಾ~ರುವtಲ� ಎಂಬುದನOಂತೂ bೌಲನು 
ಸ:ಷ<iೊ56ದನು.  

ವಚನ 12. ಅವನನುI dನI ಬ{,ೆ Pಂದ8ೆ� ಕಳwP*8ೊ/0f mೇsೆ ಎಂಬ 7ೇ5Rೆಯು 
ಓ_ 7ೋ~ದ� =ಾಸq~ದ� �ೕಚ^ೆಯನುO ಪQಚzಸುತ@=ೆ. ಓ^ೇ6ಮನು ಪ3ನಃ 
nಂtರು~ನ ಬರುವ �ೕಚ^ೆಯನುO ಇಟು<Rೊಳr=ೆ =ಾಸತ�tಂದ ಓ_ 7ೋ~ದ�ನು. 

ಅದು qಜJೇ ಆ~ದ�I�, ಆತನು ಬಂmಸಲ:ಟು<, ಆತನ ಯಜeಾನqiೆ ಪ3ನಃ 
ಒ·:ಸಲ:ಡುವ, ಮತು@ ಕ%ಣJಾದ ¨�ೆiೆ ಗುQಪ_ಸಲ:ಡಬಹು=ಾ~ದ� ಒಬ³ 
ಪgಾQ{ಾ~ರುವ ಒಬ³ ಅಪgಾm{ಾ~ರಬಹುದು. 

Rಾನೂqqಂದ ಅನುಮ�zರುವಂಥ ಕ%ಣJಾದ ದಂಡ^ೆಗಳನುO ಒಬ³ 

ಪgಾQ{ಾ~ರುವ =ಾಸqiೆ qೕಡಬಹುtತು@: ಆತನ ಯಜeಾನನು ಅವನನುO 

oೇgೊಬ³qiೆ eಾgಾಟ eಾಡಬಹುದು, ಬಹುಶಃ ಆತq~ಂತಲೂ ಕÁೋರJಾದ 

ಯಜeಾನqiೆ eಾರಬಹುtತು@; ಆತನನುO Rೊರhೆzಂದ 7ೊhೆಯಬಹುtತು@, ಬgೆ 

7ಾಕಬಹುtತು@, ಅಂiಾಂಗಗಳನುO ಕತ@Qಸಬಹುtತು@, ಅಥJಾ ಆತನ ಕು�@iೆiೆ 

Uೋಹದ RೊರಳFಪ;<ಯನುO Pೊ_ಸಬಹುtತು@, ಬಹುಶಃ ¨ಲುoೆiೆ ಸಹ 

7ಾಕಬಹುtತು@, ಮೃಗಗ5iೆ ಆ7ಾರJಾ~ ಎGೆಯಲ:ಡಬಹುtತು@, ಅಥJಾ 

Rೊಲ�ಲ:ಡಲೂಬಹುtತು@. . . .6  
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ಓ^ೇ6ಮನು =ಾಸತ�tಂದ ಓ_ 7ೋ~ರIಲ�, ಆದgೆ ಒಬ³ =ಾಸ 7ಾಗೂ 
ಯಜeಾನನ ನಡುJೆ ಇದ� Jಾvಜv±ಂದರ ಮಧv6ÐRೆ ವnಸುವಂPೆ “ಒಬ³ GೆOೕಹವ3ಳr 

ಮೂರ^ೇ ವvC@ಯ” ಸಹಯವನOೆ< Rೋರು�@=ಾ�^ೆ.7 ಒಂದು lಷಯವ3 nೕiೆ�ೕ ಆ~ದ� 
ಪ©ದI�ಯೂ, ಓ^ೇ6ಮನು ಈಗಲೂ Rಾನೂ^ಾತyಕJಾ~ ಒಬ³ =ಾಸ^ಾ~ದ�ನು, 
ಆತನು çUೆ½ೕನನ ಮ^ೆzಂದ qರಂತರJಾ~ iೈgಾ~ರುವದು Rಾನೂqiೆ 

lರುದ�Jಾ~ತು@, ಮತು@ gೋಮÙ Rಾನೂqನ ಪ1Rಾರ ಆತನು ತನO ಯಜeಾನನ 
ಮ^ೆiೆ nಂtರು~ 7ೋಗುವ ಅಗತvlತು@. 

ಆದುದQಂದ, bೌಲನು ಓ^ೇ6ಮನನುO çUೆ½ೕನನ ಬ5iೆ nಂದRೆp 

ಕಳFn6ದನು. ಇದು ಒಬ³ ಓ_ 7ೋದ =ಾಸನ lಷಯದI� ನhೆದುRೊಳroೇRೆಂದು 
ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ_RೆಯI� 7ೇಳಲ:;<ರುವ ಅನು&ಾಸನRೆp ತಕp=ಾ�~ರುವtಲ�Jಾದರೂ 
(ಧ½ೕ%ಪ=ೇಶRಾಂಡ 23:15, 16), ಇದು ½ದಲ ಶತeಾನದ ಸsೆಗಳI� =ಾಸರ 

lಷಯದI� bೌಲನು qೕ_ದ� oೋಧ^ೆಗ5iೆ ಸQ7ೊಂದುವಂ�ರುತ@=ೆ (ಎáೆಸ 6:5-8; 
RೊUೊGೆ� 3:22-25). nಂದRೆp 7ೋಗoೇRೆಂಬ �ೕಚ^ೆಯು ಮೂಲತಃ bೌಲqಂದ 
ಬಂದ=ೊ�ೕ ಅಥJಾ ಓ^ೇ6ಮqಂದ ಬಂದ=ೊ�ೕ ಎಂಬುದು ಅಸ:ಷ<Jಾ~ರುತ@=ೆ, ಆದgೆ 

ಅದು ಅÎಸ@ಲqಂದUೇ ಬಂtರುವ GಾಧvPೆ 7ೆ\ಾ�~ರುತ@=ೆ. 
bೌಲqiೆ çUೆ½ೕನನI� ಬಹಳಷು< ಭರವGೆzPಾ@ದರೂ, ಓ^ೇ6ಮನನುO ಆತನ 

ಬ5iೆ nಂದRೆp ಕಳFn6 Rೊಡುವದು bೌಲ 7ಾಗೂ ಓ^ೇ6ಮ ಇಬ³Qಗೂ ಒಂದು 

ಗಂhಾಂತರ ಆ~ತು@. 

ಒಬ³ =ಾಸನು Pಾನು ಓ_ 7ೋಗುವ ಸಂದಭ%ದI� ಎದುQ6ದ ದು6Ð�ಯ 

qxತ@tಂದ ತನO ಯಜeಾನನ ಬ5iೆ nಂtರು~ 7ೋ=ಾಗ, ಅಥJಾ ãಾಸ~ 

ವvC@ಗಳF ಬಹುeಾನದ ಆ&ೆiಾ~ ಒPಾ@ಯtಂದ ಎ�ೆ=ೊಯು� ಒ·:ಸಲ:ಡುವ 

ಮೂಲಕ, ಅಥJಾ ಸRಾ%Q Rಾವಲು ದಳದವರ ಮೂಲಕJಾ~ ಯಜeಾನನ ಬ5iೆ 

ಪ3ನಃ ಕಳFnಸಲ:ಟ<gೆ, ಆತನ ಗ�ಯು ಸಂಪ�ಣ%Jಾ~ ಯಜeಾನನ TೕUೆ�ೕ 
ಆwಾರJಾ~ರು�@ತು@. =ಾಸನನುO \ಾವ;zಂದ 7ೊhೆಯಬಹುtತು@ ಅಥJಾ 

ಚIಸದಂPಾಗುವ ವgೆಗೂ 7ೊhೆಯಲ:ಡಬಹುtತು@; ಆತqiೆ ತUೆ ಅಥJಾ ಭುಜಗಳ 

TೕUೆ ಬgೆ 7ಾಕಬಹುtತು@; ಆತನ bಾದಗಳ Rೆಳ~ನ ಚಮ%ವನುO oೆಂCzಂದ 

RೆಂbೇQದ Uೋಹಗ5ಂದ ಸುಡಲ:ಡಬಹುtತು@; ಆತನ 7ೆಸರು 7ಾಗೂ l�ಾಸವ3 

Rೆತ@ಲ:;<ರುವ ಒಂದು Uೋಹದ RೊರಳF ಪ;<ಯನುO ಅವನ ಗಂಟIನ ಸುತ@ 

6Cpಸಬಹುtತು@; ÃೊPೆಯ =ಾಸQiೆ ಒಂದು ಎಚ�QRೆ{ಾಗುವಂPೆ ಆತನನುO 

Rೊಲ�ಲೂಬಹುtತು@ (ಒ�@ 7ೇ5ದು� ನನOದು).8 

ಏ^ೇನು ಸಂಭlಸಬಹು=ಾದ GಾಧvPೆಗ5ರುತ@Jೆ ಎಂಬುದನುO ಅQ�ದ�Qಂದ, 
bೌಲqiೆ [ತನO] �ಾFಣದಂRರುವವನsೆIೕ (ಹೃದಯವ^ೆOೕ) ಕಳFn6 Rೊಡು�@= �ೇ^ೆ^ೋ 
ಎಂದು ಅqO6ತು@. ಪ3ನಃ, 7^ೇ ವಚನದI�ರುವ ಪ1Rಾರ, bೌಲನು ಇI� “ಹೃದಯ” 

ಎಂಬುದRೆp “ಒಳ~ನ ಅಂಗಗಳF” ಎಂಬ ಅಥ% ಬರುವಂಥ ಅ� �ೕ1Jಾದ ಪದವನುO 
ಬಳಸುPಾ@^ೆ. =ೇವಜನರ ಹೃದಯಗ5iೆ Î1ೕPಾ�ಹವನುOಂಟು eಾ_ದ�, çUೆ½ೕನನು 
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bೌಲನ “ಸ�ತಃ ಹೃದಯ” (ಓ^ೇ6ಮ) =ೊಂtiೆ RೋಮಲPೆzಂದ 
ನhೆದುRೊಳFrವ^ೆಂದು ಆತನು qQೕµಸುವವ^ಾ~ದ�ನು. 

ವಚನ 13. ಅವನನುI ನನI ಬ{ಯD Xೇ ಇಟು08ೊಳ�jೇ8ೆಂದು �ೕ�*f mೆನು 
ಎಂಬುದು ಓ^ೇ6ಮನನುO gೋeಾಪ3ರದU �ೇ ಇಟು<RೊಳroೇRೆಂದು bೌಲq~ದ� 
JೈಯC@ಕ ಬಯRೆಯನುO ವvಕ@ಪ_ಸುತ@=ೆ. “�ೕ}6= �ೆನು” ಎಂಬುದRಾp~ರುವ ~1ೕä 

C1{ಾಪದವ3 (ἐβουλόµην, eboulomēn) ಅಸeಾಪ@ RಾಲರೂಪದI�ದು�, “^ಾನು 
�ೕ}ಸು�@= �ೆನು” ಎಂದು ಅನುJಾtಸುವದRೆp ಅವRಾಶವನುO ಕI:ಸುತ@=ೆ. 
ಓ^ೇ6ಮನನುO ಕಳFn6 RೊಡoೇRೆಂಬ qಣ%ಯವವ3 bೌಲqiೆ ¨ೕಘ1Jಾ~{ಾಗI 

ಅಥJಾ ಸುಲಭJಾ~{ಾಗI ಬರIಲ� ಎಂಬುದನುO ಇದು Pೋಪ%_ಸುತ@=ೆ. “^ಾನು” 
ಎಂಬುದು ಒ�@ 7ೇಳಲ:;<ದು�, ಪ3ನಃ ಮುಖv ಗಮನವನುO bೌಲನ ಕhೆiೆ Gೆ�ೆಯುತ@=ೆ 
7ೊರತು ಓ^ೇ6ಮನ ಕhೆiೆ ಅಲ�. 

dನ,ೆ ಬದDಾ3 ಅವನು ನನ,ೆ ಉಪzಾರ[ಾಡುವಂ�ೆ ಬಹಳಷು< ಮ;<iೆ 
çI·:ಯದ ಸsೆiೆ ಬದUಾ~ ಎಪ;1ೕtೕತನು eಾ_ದ ಉಪ\ಾರದ ಕುQತು 
çI·:ಯವQiೆ ಬgೆದ Qೕ�ಯI��ೕ ಅqOಸುತ@=ೆ (çI·: 2:25-30). ç½ೕನನು 

ತನO =ಾಸನು ಅಂಥ lಧದI� GೇJೆ eಾಡoೇRೆಂದು ಇಂ~ತವನುO 7ೊಂtರ=ೆ 
ಇ=ಾ�ಯೂË, ಓ^ೇ6ಮನು eಾ_ದ ಒ� rೇದನುO bೌಲನು çUೆ½ೕನನ UೆಕpRೆp 
GೇQಸುPಾ@^ೆ. sಾನು ಸು\ಾ�ೆ?ಯ d¨ತG ]ೆ�ೆಯWXರDಾ3 ಎಂಬುದು ಅ©ರಶಃ 

“ಸುJಾPೆ%ಯ oೇ_ಗಳI�ರುವ” ಎಂ=ಾ~ರುತ@=ೆ. ಇI�, ½ದಲ ಹtಮೂರು 
ವಚನಗಳI� (1, 9, 10, 13) ^ಾಲp^ೆಯ oಾQiೆ, bೌಲನು GೆgೆಯI�ರುವವ^ಾ~ 
ಬgೆಯು�@=ಾ�^ೆಂಬುದನುO ಸೂ}ಸುವ=ಾ~ರುತ@=ೆ. 13^ೇ ವಚನದ ಸqOJೇಶದI�, 

ಐಶ�ಯ%ವಂತನೂ 7ೆಚು� ಸುಖJಾ~ದ� =ಾಸನ-ಯಜeಾನq~ಂತಲೂ GೆgೆಯI�ರುವ 
ಅÎಸ@ಲqiೆ ಓ^ೇ6ಮನ GೇJೆಯ ಅಗತvlರುತ@=ೆಂಬುದನುO bೌಲನು 
çUೆ½ೕನqiೆ ,ಾ·ಸುPಾ@^ೆ. 

ವಚನ 14. bೌಲನು ಈ ಮುಂ\ೆ 8 ಮತು@ 9 ವಚನಗಳI� ವvಕ@ಪ_6ದ� ಅ=ೇ 
�ೕಚ^ೆಯನುO ಪ3ನಃ ಆರಂ|ಸುPಾ@̂ ೆ. Pಾನು ಓ^ೇ6ಮನನುO gೋeಾಪ3ರದI� 
ತ^ೊOಂtiೆ ಇಟು<RೊಳroೇRೆಂtದ�ನು 7ೇ5ದನು ಮತು@ çUೆ½ೕನqiೆ dನI 

ಸಮeR�ಲXfೆ ಏನು [ಾಡುವದಕೂ� ನನ,ೆ ಇಷ0UರWಲX ಎಂದು �5ಸುPಾ@^ೆ. 
ಅಸeಾಪ@Rಾಲ ರೂಪದ qರಂತರJಾದ C1�iೆ (“�ೕ}6= �ೆನು” ಅಥJಾ “^ಾನು 
�ೕ}ಸು�@= �ೆನು”; ವ. 13) ತt�ರುದ�Jಾ~, “ನನiೆ ಇಷ< . . .” (ἠθέλησα, ēthelēsa) 

ಎಂಬ q´ಾ%ಯಕ ಅq¨�ತ ಭೂತRಾಲ ರೂಪದI� ವvಕ@ಪ_ಸಲ:;<ರುತ@=ೆ. bೌಲqiೆ 
ಓ^ೇ6ಮನ lಷಯದI� ತನO ಹೃದಯ 7ೇಳFವದನುO eಾಡoೇRೋ ಮತು@ ಆ 
ಪQ6Ð�ಯI� ಏನು eಾಡತಕp= �ೆಂದು ತನiೆ iೊ�@=ೆ�ೕ ಅದನುO eಾಡoೇRೋ 

ಎಂಬ ಉಭಯ ಸಂಕಟRೊpಳiಾ~ದ�ನು. Rೊ^ೆಯI� ಉತ@ಮ lJೇಚ^ೆiೆ ಜಯ 
6Cpತು, �ೕeಾ%ನವ3 eಾಡಲ:;<ತು, ಮತು@ ಓ^ೇ6ಮನನುO RೊUೊGೆ�iೆ nಂtರು~ 
ಕಳFn6Uಾzತು. 
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bೌಲq~ದ� ಇ^ೊOಂದು ಪ{ಾ%ಯ =ಾQ�ಂದgೆ ಓ^ೇ6ಮನನುO ತನO ಸಂಗಡ 
ಇಟು<Rೊಂಡು ಏನು ನhೆಯು�@=ೆ�ಂಬುದನುO çUೆ½ೕನqiೆ lವQಸುವದRೆp 

ತು2ಕನ RೈಯI� ಒಂದು ಪ�1RೆಯನುO Rೊಟು< ಕಳFnಸುವ=ಾ~ತು@. Rೊ^ೆಯI� 
ಫIತವ3 ಸಹ ಅ=ೇ Qೕ�{ಾ~ರಬಹುtತು@. ಎರಡೂ =ಾQಯನುO ಅನುಸQ6ದ�ರು ಸಹ 
çUೆ½ೕನನು gೋeಾಪ3ರದI� bೌಲನ ಉಪ\ಾರ eಾಡುವಂPೆ ಓ^ೇ6ಮqiೆ 

ಸಮy�ಯನುO RೊಡುವದರI� ಫIತiೊಂ_ರು�@ದ�ವ3. 7ೇಗೂ, bೌಲನು ಆQ6Rೊಂಡ 
=ಾQ ಅ=ಾ~ರIಲ�. ಆತನ �ೕeಾ%ನವ3 ಏ^ಾ~P @ೆಂದgೆ, ಆತನು çUೆ½ೕನqiೆ 
ಆದ�ೆ dನI ಉಪ8ಾರವb ಬDಾ�ಾ�ರ7ಂfಾಗfೆ ಮನಃಪ�ವ?ಕ\ಾ3oೕ ಇರjೇ8ೆಂದು 

�ೕ}6=ೆನು ಎಂಬ=ಾ~ 7ೇಳFPಾ@^ೆ. ಈ 7ೇ5Rೆಯು ಇ_ೕ ಪ�1Rೆಯ 
ಹೃದಯsಾಗವನುO Gಾgಾಂಶiೊ5ಸುತ@=ೆ. bೌಲನು ಅಂತvದI� ಒಂದು ಉತ@ಮJಾದ 
ಫIತ 7ೊರಬರoೇRೆಂಬದRಾp~ eಾತ1Jೇ ಅಲ�, ಆದgೆ ಆ ಫIತವನುO GಾmಸುವದRೆp 

ಉತ@ಮ =ಾQಗಳನುO ಅನುಸQಸoೇRೆಂಬದRಾB~ ಸಹ ಬಹಳಷು< ಸುtೕಘ%Jಾ~ 
�ೕ}6ದ�ನು ಮತು@ ಬಹಳJಾದ JೈಯC@ಕ ಕಡುಸಂಕಟವನುO ಅನುಭl6ದ�ನು. 
bೌಲನು ಅmRಾರtಂದ ಆ,ಾ·6ರಬಹುtತು@ (ವ. 8) ಮತು@ 

ಒPಾ@ಯಪ_6ರಬಹುtPಾ@ದರೂ (ವ. 14), ಅದರ ಬದUಾ~ ಆತನು 
“oೇ_RೊಳFrವದRೆp” (ವ.9) ಮತು@ Rೇ5Rೊಳrಲು �ೕeಾ%q6Rೊಂಡನು. bೌಲನು 
RೊQಂಥದ ಸsೆiೆ ಬgೆಯುವ Jೇ�  ೆ “ಬUಾPಾpರtಂದ” ಎಂಬ ಪದವನುO ಅ=ೇ 

lಧದI��ೕ ಬಳ6ದನು: “ಪ1��ಬ³ನೂ ತನO ತನO ಹೃದಯದI� qಣ%z6Rೊಂಡ 
ಪ1Rಾರ RೊಡI; ದುಃಖtಂ=ಾಗI ಬUಾPಾpರtಂ=ಾಗI {ಾರೂ Rೊಡoಾರದು; 
{ಾRೆಂದgೆ ಸಂPೋಷJಾ~ Rೊಡುವವನ TೕUೆ =ೇವQiೆ ·1ೕ�ಯುಂಟು”  

(2 RೊQಂಥ 9:7; ಒ�@ 7ೇ5ದು� ನನOದು).  

15-17 

15ಅವನು ಸqಲ�8ಾಲ ddIಂದ ಅಗWಸಲ�ಟ0ದುm dರಂತರವ� 

dನIವsಾಗjೇ8ೆಂಬದ8ೊ�ೕಸ��ೋ ಏsೋ. 16ಇನುI �ೕDೆ ಅವನು fಾಸsಾಗfೆ 
fಾಸd3ಂತ ±Fಯ ಸ4ೋದರನಂ�ಾಗjೇಕು. ಅವನು ನನ,ೆ ಬಹಳ ±Fಯsಾ3ರುವWX 
dನ,ೆ DೋಕದಂಬಂಧದWXಯೂ ಕತ?ನ ಸಂಬಂಧದWXಯೂ ಇನೂI ಎ«ೊ0ೕ 

±Fಯsಾ3ರುವನು. 174ಾ,ಾದ�ೆ dೕನು ನನIನುI �ೊ�ೆ,ಾರsೆಂದು ಎi*ದ�ೆ ನನIನುI 
]ೇK*8ೊಳw�ವ ಪF8ಾರ\ೇ ಅವನನುI ]ೇK*8ೋ. 

ವಚನ 15. ಏsೋ (ಬಹುಶಃ) ಎಂಬುದು çUೆ½ೕನನ ಮತು@ ಆತನ ಓ_ 
7ೋ~ರುವ =ಾಸನ ಕುQತ ಇ_ೕ ಜ;ಲ ಕ¾ೆಯ ಸಂsಾವvJಾದ ಆ�ßಕ ಅಥ%ವನುO 
ಪQಚzಸುವ ಒಂದು Gೌಮv Qೕ�{ಾ~ತು@. “ಏ^ೋ” ಎಂಬುದು ~1ೕä 

C1{ಾಪದJಾದ τάχα (tacha) ಎಂಬುದರ ಒಂದು ಅನುJಾದJಾ~ರುತ@=ೆ, ಅದು ಒಂದು 
“ಬಹುಶಃ, GಾಧvPೆ{ಾ~, ಸಂsಾವvJಾ~, bಾ1ಯಶಃ ಎಂಬುವ3ಗಳ ನಡುlನ 
ಸಂಭವqೕಯPೆಯನುO ವvಕ@ಪ_ಸುವ ಗುರುತುiಾರJಾ~ರುತ@=ೆ.”9 bೌಲನು “ಒಂದು 
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Jೇ� ”ೆ ಎಂಬಥ%ದI� 7ೇ5ದ�ರೂ ಸQ�ೕ, ಅಥJಾ 7ೆಚು� ಭರವGೆಯುಳr “ಸಂsಾವvತಃ” 
ಎಂಬಥ%ದI� 7ೇ5ದ�ರೂ ಸQ�ೕ, ಆತನು ಒಂದು ಖ}ತPೆ{ಾ~ ಅಲ�, ಆದgೆ ಒಂದು 

GಾಧvPೆ{ಾ~ರುವಂಥ ಅಥ%qರೂಪ´ೆಯನುO ಮುಂtಡು�@=ಾ�̂ ೆ. 
ಆತನು çUೆ½ೕನqiೆ nೕiೆ 7ೇಳFPಾ@^ೆ, ಈ RಾರಣRಾp~�ೕ ಆತನು qqOಂದ 

ಅಗIಸಲ:;<ವ^ಾ~ದ�ನು. ಇದು ಒಬ³ ಪgಾQ{ಾ~ದ� =ಾಸನ ಕುQPಾ~ �ೕಪ3%-

eಾಡುವವರಂತಲ�=ೆ, ಒಂದು ಸೂ©ø ಸಂJೇದ^ೆzಂದ eಾPಾಡುವ Qೕ�{ಾ~ತು@. 
ಓ^ೇ6ಮನು eಾ_ದು� ತbಾ:~ತು@, ಮತು@ ಆತನ ಆ ವತ%^ೆzಂ=ಾ~ ಅವನ 
ಯಜeಾನನು ನಷ<ವನುO ಅನುಭl6ದ�ನು (ವ. 18). 7ೇಗೂ, ಒಬ³ ಯಜeಾನ/=ಾಸನ 

JಾvಜvCpಂತಲೂ =ೊಡÄ=ೊಂದು ನhೆಯು�@=ೆ�ಂದು bೌಲನು ನಂ�ದ�ನು. ಇI�ಯ 
ವgೆಗೂ ಒಂದು 7ೆಚು� =ೊಡÄ=ಾದ ಉ= �ೇಶ±ಂದು ^ೆರJೇರುವಂPೆ =ೇವರ 
ಅನುಗ1ಹದ ಹಸ@ವ3 Rಾಯ%ದI� Pೊಡ~ರುತ@=ೆ. 

ಸ�ಲ: Rಾಲ ಎಂಬುದು ಅ©ರಶಃ “ಒಂದು ಗ5iೆ” (2 RೊQಂಥ 7:8; ̂ ೋ_Q ಗUಾತv 
2:5) ಎಂ=ಾ~ರುತ@=ೆ ಮತು@ ಓ^ೇ6ಮನು ಕತ%ವvRೆp iೈgಾ~ದ� RಾUಾವtಯನುO 
ಉbೇ�ೆ eಾಡುವಂPೆ Pೋರುತ@=ೆ. bೌಲನು Âೕವನದ “=ೊಡÄ }ತ1ಣ”ವನುO 

^ೋಡುವವgಾ~ರoೇRೆಂದು Rೆ�ಸ@Qiೆ qರಂತರJಾ~ ಕgೆ Rೊಡುವವ^ಾ~ದ�ನು 
(gೋeಾ 8:18; 2 RೊQಂಥ 4:17). ಒಂದು l&ಾಲ ದೃ�<Rೋನವ3 ಅವರ ಈ~ನ 
ಪQ6Ð�ಯನುO 7ೆಚು� qಖರJಾ~ ^ೋಡುವಂPೆ ಪ1��ಬ³Qಗೂ ಅವRಾಶವನುO 

ಒದ~ಸುತ@=ೆ (gೋeಾ 8:28-39). 
dರಂತರವ� dನIವsಾಗjೇ8ೆಂಬದ8ೊ�ೕಸ�ರ ಎಂಬುದು bೌಲನು ಇI� 

&ಾQೕQಕJಾ~ ಎಂಬ ಅಥ%ದI� eಾತಡು�@=ಾ�̂ ೋ ಅಥJಾ ಆ�ßಕJಾ~ ಎಂಬ 

ಅಥ%ದI��ೕ ಎಂಬ=ಾ~ ಆಧುqಕ JಾಚಕರನುO ಚCತiೊಳFrವಂPೆ eಾಡುತ@=ೆ. 
ಓ^ೇ6ಮನು ಈಗ ಒಬ³ Rೆ�ಸ@^ಾ~ರುವ Rಾರಣtಂದ (ವ. 16), ಆತನು 7ಾಗೂ 
çUೆ½ೕನನು qತvತ�ದುದ�ಕೂp C1ಸ@ನI� ಸ7ೋದರgಾ~ರುವರು ಎಂಬ ಅಥ%ದI� 

7ೇ5ದ^ೋ? ಬದUಾ~, ಆತನು çUೆ½ೕನನ ಒTy “ಅಪ1�ೕಜಕ”^ಾ~ದ� 
ಓ^ೇ6ಮನನುO C1ಸ@ನು ಈಗ “ಪ1�ೕಜಕ”ನ^ಾO~ (ವ. 11) eಾಪ%_6ದು�, ಇನುO 
TೕUೆ ಆತನು ಓ_ 7ೋಗ=ೆ ತನO Âೕlತ RಾಲJೆUಾ� ನಂ�ಗಸ@^ಾ~ ಆತನ GೇJೆ 

eಾಡುವ^ೆಂಬ ಅಥ%ದI� 7ೇ5ದ^ೋ? ^ಾವ3 ಈ ಎರಡರI� ಒಂದು ಆ�pಯನುO 
eಾ_RೊಳroೇRೆಂಬುದRೆp {ಾವ=ೇ ಕhಾÄಯJಾದ Rಾರಣವ3 ಇರುವtಲ�. ಇI� 
ಪQsಾೆಯು ಉ= �ೇಶಪ�ವ%ಕJಾ~ ಅಸ:ಷ<Pೆzಂtರಬಹು=ಾ~ದು�, ತನO ಸ�ಂತ 

qಣ%ಯಗಳನುO eಾಡುವಂPೆ çUೆ½ೕನqiೆ ಪ3ನಃ ಅವRಾಶವನುO 
ಕI:ಸುವ=ಾ~ರುತ@=ೆ. 

bೌಲನು 15^ೇ ವಚನದI� eಾಡುವ ತಕ%ವ3 {ಾRೋಬನ ಮಗ^ಾದ 

�ೕGೇಫನ ಪ1ãಾvತ eಾತುಗಳನುO ^ೆನ·iೆ ತರುತ@=ೆ. ಆತನ ತಂ=ೆಯು ಮರ¹6ದ 
ಬ5ಕ, �ೕGೇಫನು =ಾಸತ�=ೊಂtiೆ ತನiಾದ ಸ�ಂತ ಅನುಭವವನುO ಕುQತು ತನO 
ಸ7ೋದರgೊಂtiೆ ಹಂ}RೊಳFrPಾ@^ೆ. ಆತನು nೕiೆ 7ೇ5ದನು, “qೕವಂತೂ ನನiೆ 
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RೇhಾಗoೇRೆಂದು ಎ¹6t�Q; ಆದgೆ =ೇವರು TೕUಾಗoೇRೆಂದು ಸಂಕI:6ದನು. ಈಗ 
ಅನುಭವRೆp ಬಂದ ಪ1RಾರJೇ ಅ^ೇಕ bಾ1¹ಗ5iೆ ಸಂರ©´ೆಯುಂÍಾಗುವಂPೆ 

eಾ_ದನು” (ಆtRಾಂಡ 50:20). Jeromeನು (C1.ಶ. 345-420), çUೆ½ೕನqiೆ 
ಬgೆದ ಪ�1Rೆಯ TೕIನ ತನO JಾvãಾvನದI�, ಅ=ೇ lಧದI� ಬgೆಯುPಾ@^ೆ,  

Rೆಲವ3 GಾQ Rೆಟ< ಸಂದಭ%ವ3 ಒಂದು ಒ� rೇ ಸಂದಭ%Jಾ~ eಾಪ%ಡುತ@=ೆ, ಮತು@ 

=ೇವರು ದುಷ< eಾನವ �ೕಜ^ೆಗಳನುO ಒಂದು ^ೆಟ<^ೆಯ ಅಂತvRೆp ತರುPಾ@^ೆ  

. . . [ಓ^ೇ6ಮ] ತನO ಯಜeಾನqಂದ ಓ_ 7ೋ~ರ=ೆ ಇದ�I�, bೌಲನು 

oೇ_ಗಳI� ಕಟ<ಲ:ಟ<ವ^ಾ~ GೆgೆಯI�ದ� gೋeಾಪ3ರRೆp ಆತನು ಎಂtಗೂ 

ಬರು�@ರIಲ�. ಆತನು oೇ_ಗಳI�ರುವ bೌಲನನುO Rಾಣ=ೆ 7ೋ~ದ�I�, ಆತನು 

ಎಂtಗೂ C1ಸ@ನI� ನಂ�RೆಯನುO 7ೊಂtRೊಂ_ರು�@ರIಲ�. ಆತನು C1ಸ@ನI� 

ನಂ�RೆಯqOಡ=ೆ 7ೋ~ದ�I�, ಆತನು ಸುJಾPೆ%ಯ RೆಲಸRೊpೕಸpರ 

ಕಳFnಸಲ:ಡುವವ^ಾಗುವ 7ಾiೆ ಎಂtಗೂ bೌಲನ ಮಗ^ಾಗು�@ರIಲ� . . .10  

ವಚನ 16. 15^ೇ ವಚನದI� ಆರಂಭJಾದ Jಾಕvವ3 ಮುಂದುವgೆಯುತ@=ೆ: 

ಓ^ೇ6ಮನು çUೆ½ೕನನ ಬ5iೆ “qರಂತJಾ~” nಂtರು~ದ�ನು, ಆದgೆ fಾಸsಾ3 
ಅಲ�. ಈ ಪ�1RೆಯI� “=ಾಸ” ಎಂಬ ಪದವ3 ಇ=ೇ ½ದಲ oಾQiೆ Rಾ¹6RೊಳFrತ@=ೆ. 
ಓ^ೇ6ಮqiೆ manumission (ಗುUಾಮ l½ೕಚ^ೆ — ಒಬ³ =ಾಸqiೆ 

ಅmೕಕೃತJಾ~ �ಡುಗhೆಯನುO Rೊಡುವ ಪ1C1�) 6ಕpoೇRೆಂಬದು ಖಂ_ತJಾ~ಯೂ 
bೌಲನ ಮನ6�ನI�t�ರಬಹು=ಾ~=ೆ, ಈ ವಚನದI� ಆತನು ಓ^ೇ6ಮನನುO 
ಸ�ತಂತ1iೊ5ಸುವಂPೆ çUೆ½ೕನqiೆ ಅಪ:´ೆ eಾಡು�@ರುವ 7ಾiೆ ಸೂಚ^ೆಯು 

ಇರುವtಲ�. ಬದUಾ~, ಓ^ೇ6ಮನನುO fಾಸd3ಂತ ಉತGಮsಾ3 Rಾಣುವಂತಹ 
ಒಂದು ರೂbಾಂತರ=ೊಂ_ರುವ ಸಂಬಂಧ ಇಟು<RೊಳFrವದRೆp ಒಂದು 
ಕgೆ{ಾ~ರುತ@=ೆ. bೌಲನು ಗುUಾಮ~Qಯ lJಾ=ಾಂಶದ ಬi Ëೆ Jಾiಾ�ದವನುO 

eಾಡು�@ಲ�; ಆತನು ಅದನುO xೕQ eಾPಾಡು�@=ಾ�̂ ೆ. 
ಓ^ೇ6ಮನನುO ಒಬ³ =ಾಸq~ಂತ 7ೆ}�ನವ^ೆಂದು Rಾಣತಕp=ಾ�~ತು@. C1ಸ@ನI� 

ಆತನು ಪKಯ ಸ4ೋದರನಂ�ಾ3ದmನು. “ಸ7ೋದರ” ಎಂಬುದು ·ೕ%RೆಯI� 

�½¾ೆಯqiೆ ಅನ�z6ದ ಪದJಾ~ರುತ@=ೆ, ಮತ@ಗು “·1ಯ” ಎಂಬುದು ಸ�ತಃ 
çUೆ½ೕನನನುO ಬ¹âಸುವದRೆp ಬಳ6ದ ಪದJಾ~ತು@ (ವ. 1). bೌಲನು ಈ ಮುಂ\ೆ 
ಗUಾತvದವQiೆ nೕiೆ ಬgೆtದ�ನು,  

7ೇಗಂದgೆ C1ಸ@ನI� GೇರುವದRೆp tೕ�ಾGಾOನ eಾ_6Rೊಂ_ರುವ qೕJೆಲ�ರು 

C1ಸ@ನನುO ಧQ6Rೊಂ_Q. qೕJೆಲ�ರು C1ಸ@ �ೕಸುlನI� ಒಂ=ೇ ಆ~ರುವದQಂದ 

�ಹೂದvನು ~1ೕಕನು ಎಂದೂ, ಆಳF ಒhೆಯ ಎಂದೂ, ಗಂಡು 7ೆಣುâ ಎಂದೂ sೇದlಲ� 

(ಗUಾತv 3:27, 28; ಒ�@ 7ೇ5ದು� ನನOದು). 

ಒಬ³ನು Rೆ�ಸ@^ಾಗುJಾಗ Iಂಗ sೇದ ಮತು@ ಜ^ಾಂಗ sೇದಗಳF ಕಣygೆ{ಾಗುವ 
Qೕ�ಯI��ೕ, GಾeಾÂಕ 7ಾಗೂ ಆÏ%ಕ 6Ð�ಗಳF — =ಾಸತ�ವ� GೇQದಂPೆ — 
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ಪQವತ%^ೆiೊಂಡ ಕೂಡUೆ eಾಯJಾಗುವtಲ�. ಬದUಾ~, ಎUಾ� eಾನವ 
ವಗ%ಗ5ಗೂ ಅ�ೕತJಾ~ರುವಂಥ ಒಂದು ನೂತನ GಾÐನವ3 C1ಸ@ನI� 6ಕುpತ@=ೆ. ಪ=ೇ 

ಪ=ೇ, bೌಲನು ಓ^ೇ6ಮನ TೕUೆ ತನ~ದ� iಾಢJಾದ Jಾತ�ಲvವನುO 
�5ಯಪ_6ದ�ನು, ಮತು@ ಆತನು ಪ3ನಃ ಅದನುO eಾಡುವವ^ಾ~, ಓ^ೇ6ಮನು ನನ,ೆ 
ಬಹಳ ·1ಯ ಸ7ೋದರ^ಾ~ರುವ^ೆಂದು ಬgೆಯುPಾ@^ೆ. bೌಲನು 7ಾiೆ 

7ೇಳFವ^ೆಂಬುದನುO çUೆ½ೕನನು ಎದುರು ^ೋ_ದ�^ಾದರೂ, bೌಲನು 
ಮುಂದುವgೆದು dನ,ೆ DೋಕಸಂಬಂಧದWXಯೂ ಕತ?ನ ಸಂಬಂಧದWXಯೂ ಇನೂI 
ಎ«ೊ0ೕ ±Fಯsಾ3ರುವನು ಎಂಬ eಾತುಗಳನುO Gೇಪ%hೆiೊ5ಸುವ^ೆಂಬುದನುO 

çUೆ½ೕನನು qQೕµ6ರIಲ�. =ಾಸನು ಮತು@ =ಾಸನ-ಯಜeಾನQiೆ ಒಂದು 
ಇಮy_{ಾದ ಸಂಬಂಧlತು@. &ಾQೕರಸಂಬಂಧದI� ಅವರು Rಾನೂ^ಾತyಕ, ಆÏ%ಕ, 
ಮತು@ GಾeಾÂಕJಾ~ ಬಂಧದI�ದ�ರು. ಕತ%ನ ಸಂಬಂಧದI� ಅವರು �ೕಸುlನ 

ರಕ@ದ ಮೂಲಕ ಮತು@ ಅವQಬ³gೊಳಗೂ Jಾ6ಸುವ ಪlPಾ1ತyನ ಮೂಲಕ ಒಂ=ಾ~ 
ಕಟ<ಲ:;<ದ�ರು. bೌಲನು ಈ ಮುಂ\ೆ RೊQಂಥದವQiೆ ಬgೆದ eಾತುಗಳF ^ೇರJಾ~ 
ಈ ಸಮGೆvಯನುO= �ೇ¨6 eಾPಾಡುತ@Jೆ: 

nೕ~ರUಾ~ ಇಂtqಂದ ^ಾವ3 {ಾರನೂO ಶQೕರಸಂಬಂಧJಾ~ 

ಅQತುRೊಳFrವtಲ�; C1ಸ@ನನುO ಕೂಡ ̂ ಾವ3 ಶQೕರಸಂಬಂಧJಾ~ �5tದ�ರೂ ಇನುO 

ಮುಂ=ೆ ಆತನನುO 7ಾiೆ �ಳFRೊಳFrವtಲ�. nೕ~ರUಾ~ {ಾವ^ಾದರೂ 

C1ಸ@ನI�ದ�gೆ ಅವನು ನೂತನಸೃ�<{ಾದನು. ಇiೋ ಪ�ವ%6Ð� 7ೋ~ ಎUಾ� 

ನೂತನJಾzತು (2 RೊQಂಥ 5:16, 17). 

ವಚನ 17. 4ಾ,ಾದ�ೆ dೕನು ನನIನುI �ೊ�ೆ,ಾರsೆಂದು ಎi*ದ�ೆ ಎಂಬುದು 
ಅ©ರಶಃ “7ಾiಾದgೆ qೕನು ನನOನುO ಒಬ³ ಸಹsಾ~{ಾ~ 7ೊಂtದ�gೆ” 

ಎಂದಥ%Jಾ~ರುತ@=ೆ. “ÃೊPೆiಾರ” ಎಂಬುದು ~1ೕä ^ಾಮಪದJಾದ κοινωνός 
(koinōnos) ಎಂಬುದರ ಅನುJಾದJಾ~ರುತ@=ೆ, ಅದು ಒಂದು Jಾvbಾರದ 
bಾಲು=ಾQRೆಯನುO ಸೂ}ಸುವದRೆp GಾeಾನvJಾ~ ಬಳಸಲ:ಡು�@ದ� ಪದJಾ~ತು@ 

(ಲೂಕ 5:10). ಇದು 6^ೇ ವಚನದI� ಬಳಸಲ:;<ರುವ ~1ೕä ̂ ಾಮಪದJಾದ κοινωνία 
(koinōnia) ಎಂಬುದರ ಒಂ=ೇ ಮೂಲ ಪದtಂದ ಬಂದ=ಾ�~=ೆ. bೌಲನು ಈ 
ಮುಂ\ೆ�ೕ 1^ೇ ವಚನದI� çUೆ½ೕನನನುO “ÃೊPೆiೆಲಸದವನು” ಎಂದು ಕgೆtದ�ನು. 

ಈ ಪದಗುಚÞದ ಅೊ<ಂದು ಜ;ಲವಲ�ದ ಅಥ%ವ3 nೕ~ರುತ@=ೆ “qೕನು ನನOನುO ಒಬ³ 
ÃೊPೆiಾರ^ೆಂದು ಎ¹ಸು�@ೕ ಎಂದು ನನiೆ iೊ�@=ೆ.” (çI·: 2:1ರI� ಇ=ೇ Qೕ�ಯ 
ಪದl^ಾvಸವನುO ^ೋ_Q.) 

ನನIನುI ]ೇK*8ೊಳw�ವ ಪF8ಾರ\ೇ ಅವನನುI ]ೇK*8ೋ ಎಂಬುದು ಈ 
ಪ�1RೆಯI� Rಾ¹6RೊಳFrವ ½ಟ<½ಲದ ಆ,ಾಥ%ಕJಾ~=ೆ. çUೆ½ೕನನು 
qt%ಷ<Jಾದ Qೕ�ಯI� ಪ1�C1� PೋರುವಂPೆ ಅl^ೆ Pಾನು 

“ಆ,ಾ·ಸುವ”ವವ^ಾ~ Rಾಣದ 7ಾiೆ bೌಲನು (ವ. 8) ಎಚ�ರವನುO ವn6ದ�ನು. ಇI� 
ಸಹ, ಆತನು ತನO ಆ,ಾಥ%ಕವನುO ಒಂದು ಶರ�@ನ JಾಕvದI� 7ೇಳFPಾ@̂ ೆ. 
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“GೇQ6Rೋ” ಎಂಬುದು bೌಲqiೆ ಒಂದು oೆUೆಯುಳr ಪದJಾ~ತು@. ಅದು ~1ೕä 
C1{ಾಪದJಾದ προσλαµβάνω (proslambanō) ಎಂಬುದರ ಒಂದು ರೂಪJಾ~=ೆ, 

ಅದು =ೇವರು 7ೇiೆ ಜನರನುO 6�ೕಕQ6RೊಳFrPಾ@^ೆಂಬುದನುO ಸೂ}ಸಲು (gೋeಾ 
14:3; 15:7) ಮತು@, ಒಂದು ಅನುಕರ´ೆಯ =ಾQಯI�, Rೆ�ಸ@ರು 7ೇiೆ ಒಬ³ರ^ೊOಬ³ರು 
6�ೕಕQ6Rೊಳrತಕpದು� ಎಂಬದನುO ಸೂ}ಸುವದRೆp ಬಳಸಲ:;<ತು@ (gೋeಾ 14:1; 

15:7). 
bೌಲನು ಓ^ೇ6ಮqiೋಸpರ eಾ_Rೊಂಡ ಮನlಯು ಮPಾ@ಯ  

25ರI� �ೕಸು ಹ6ದವQiಾ~, oಾ{ಾQದವQiಾ~, ಪರ=ೇ¨ಗ5iಾ~, 

ಬÍೆ<zಲ�ದವQiಾ~, gೋಗದI�ರುವವQiಾ~, ಮತು@ GೆgೆಯI�ರುವವQiಾ~ 
eಾ_Rೊಂಡ ಮನlಯಂPೆ�ೕ ಇರುತ@=ೆ. �ೕಸು ^ಾvಯ�ೕ·%ನ tನದಂದು “ಈ 
ನನO ಸ7ೋದರರI� Rೇವಲ ಅಲ:^ಾದವ^ೊಬ³qiೆ ಏ^ೇನು eಾ_tgೋ ಅದನುO 

ನನಗೂ eಾ_ದ 7ಾiಾzತು” ಎಂದು »ೂೕ�ಸುವJೆ^ೆಂದು 7ೇಳFPಾ@^ೆ (ಮPಾ@ಯ 
25:40). ಓ^ೇ6ಮನI� ಒ� rೇದನುO RಾಣುವದRೆp çUೆ½ೕನqiೆ 
ಕಷ<ಕರJೇq6=ಾ�ದI�, ಆತನು ಸ�ತಃ bೌಲ^ೊಂtiೆ ವvವಹQಸು�@= �ೇ^ೆಂದು 

ಊn6RೊಳroೇRಾ~ತು@. 

18-20 

18ಅವdಂದ dೕನು ಏsಾದರೂ ನಷ0ಪ/0ದm�ೆ ಅಥ\ಾ ಅವನು ]ಾಲ\ೇsಾದರೂ 

RೕKಸjೇ8ಾ3ದm�ೆ ಅದನುI ನನI Dೆಕ�8ೆ� 4ಾಕು; 19sಾsೇ 8ೊಟು0 RೕKಸು� Gೇsೆಂದು 
�ೌಲsೆಂಬ sಾನು ಸqಂತ 8ೈ�ಂದ ಬ�ೆ7f mೇsೆ. dನI ಆತeದ UಷಯದWX dೕsೇ ನನI 
]ಾಲದWX7mೕ ಎಂದು sಾನು jೇ�ೆ 4ೇಳjೇ8ೇ. 204ೌದು, ಸ4ೋದರsೇ, ಕತ?ನWX 

ddIಂದ ನನ,ೆ ಪF�ೕಜನ\ಾಗುವ 4ಾ,ೆ [ಾಡು; EFಸGನWX ನನI ಹೃದಯವನುI 
ಸಂ�ೋಷಪ9ಸು.  

ವಚನ 18. bೌಲನು ಇI�ಯ ತನಕವ� ಆ�ßಕ sಾೆಯನುO ಮತು@ ಆ�ßಕ 
ತಕ%ಗಳFO ಬಳ6ದನು. 18^ೇ ವಚನದI� ಆÏ%ಕ RಾಳÂಗಳ ಜಗ�@̂ ೆhೆiೆ Gಾಗುವ 
ಒಂದು ಎದು� Rಾಣುವ ಬದUಾವ´ೆಯನುO RಾಣುP @ೇJೆ. ಅವdಂದ dೕನು ಏsಾದರೂ 

ನಷ0ಪ/0ದm�ೆ [εἰ δέ τι, ei de ti] ಎಂಬುದು ಓ^ೇ6ಮನು qt%ಷ<Jಾ~ ಏನು 
eಾ_ದ�^ೆಂಬ ಬi Ëೆ bೌಲ 7ಾಗೂ çUೆ½ೕನನು ಒಮyತವನುO 7ೊಂtರoೇRಾದ 
ಅಗತvl=ೆ�ಂಬುದನುO ವvಕ@ಪ_ಸುವtಲ�.11 ಅದು ಓ^ೇ6ಮನು eಾ_ದ {ಾವ=ೇ 

ತಪ3: ಈiಾಗUೇ bೌಲನು ಓ^ೇ6ಮನ ಕುQPಾ~ 7ೇ5ರುವದ^ಾOಗI ಅಥJಾ 
çUೆ½ೕನನು ಅವನ lಷಯದI� ದ�zಂದ ನhೆದುRೊಳFrವ^ೆಂಬ ಅವನ 
qQೕ�ೆಯ^ಾOಗI ಇಲ�ದಂPೆ eಾಡುವtಲ� ಎಂಬುದನುO ಸ:ಷ<iೊ5ಸುತ@=ೆ. 

ಓ^ೇ6ಮನು ತನO ಯಜeಾನನ ಸಂಪನೂyಲಗಳನುO 
ದುರುಪ�ೕಗಪ_6Rೊಂ_ದ�^ೋ, gೋeಾಪ3ರRೆp 7ೋಗುವ ತನO ಪ1{ಾಣದ 
ಖ}%iೋಸpರ ಆತqಂದ ಕದು�Rೊಂ_ದ�^ೋ, ಅಥJಾ tೕಘ%Rಾಲದ ವgೆಗೂ 
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çUೆ½ೕನqiೆ ತನO GೇJೆಯು =ೊರಕದಂPೆ eಾತ1Jೇ eಾ_ದ�^ೋ? “ನಷ<ಪ;<ದ�gೆ” 
ಎಂಬುದು ἀδικέω (adikeō) ಎಂಬ ~1ೕä C1{ಾಪದtಂದ ಬಂದ=ಾ�~=ೆ, ಅದನುO 

bೌಲನು RೊUೊGೆ�ಯI� =ಾಸರು 7ಾಗೂ ಯಜeಾನರ lಷಯದI� ಬgೆಯುJಾಗ 
ಬಳ6ದನು, ಏ^ೆಂದgೆ “ಅ^ಾvಯeಾಡುವವನು Pಾನು eಾ_ದ ಅ^ಾvಯRೆp ತಕp 
ಪ1�ಫಲವನುO 7ೊಂದುವನೆ<; ಪ©bಾತlರುವtಲ�” (RೊUೊGೆ� 3:25; ಒ�@ 7ೇ5ದು� 

ನನOದು). bೌಲನು qt%ಷ<Jಾ~ ಓ^ೇ6ಮ 7ಾಗೂ çUೆ½ೕನನನುO 
ಮನ6�ನI�ಟು<Rೊಂಡು ಆ 7ೇ5RೆಯನುO ಬgೆtರಬಹು=ಾ~=ೆ.  

Jಾ¹ಜvದ Pಾಂ�1ಕ sಾೆಯ ಬಳRೆಯನುO ಮುಂದುವgೆಸುPಾ@, bೌಲನು nೕiೆ 

7ೇಳFPಾ@^ೆ, ಅಥ\ಾ ಅವನು ]ಾಲ\ೇsಾದರೂ RೕKಸjೇ8ಾ3ದm�ೆ (^ೋ_Q 
ಮPಾ@ಯ 18:28, 30). ನಂ�RೆಯI� ಓ^ೇ6ಮನ ತಂ=ೆಯು çUೆ½ೕನನ ಕhೆ~ದ� 
ಆತನ ಎUಾ� GಾಲಗಳನುO ಮತು@ ಕತ%ವvಗಳನುO �ೕQಸುವ ಜJಾoಾ�QಯನುO 

ವn6RೊಳFr�@=ಾ�^ೆ. bೌಲನು ಅದನುI ನನI Dೆಕ�8ೆ� 4ಾಕು ಎಂದು 7ೇಳFವ ಮೂಲಕ, 
ಆತನು ತನOನುO ಓ^ೇ6ಮ 7ಾಗೂ çUೆ½ೕನನ ಮಧvದI� qI�6RೊಳFr�@=ಾ�^ೆ. ಒಬ³ 
=ಾಸನು Pಾನು RೊಡoೇRಾ~ದ� GಾಲವನುO �ೕQ6Rೊಳrಬಹು=ಾದ {ಾವ =ಾQಯೂ 

ಇರIಲ�, ಆದ�Qಂದ bೌಲನು ಅದ^ೆOUಾ� {ಾ^ೇ 7ೊತು@Rೊಂಡನು. (ಈ ವತ%^ೆಯು 
¨ಲುoೆಯನುO ,ಾ·ಸುವ=ಾ~=ೆ; ^ೋ_Q gೋeಾ 5:6-10; 8:1-4.) ಈ JಾಕvದI� 
“ಒಂದು ಆÏ%ಕ 7ೊ´ೆಯನುO UೆಕpRೆp GೇQಸು”12 ಎಂದಥ%ವನುO ಸೂ}ಸುವದRಾp~ 

ಇ^ೊOಂದು Jಾ¹ಜv ಪದವನುO, ~1ೕä C1{ಾಪದJಾದ ἐλλογέω (ellogeō) 
ಎಂಬುದನುO ಬಳಸUಾ~=ೆ. ಈ ಪದವ3 7ೊಸ ಒಡಂಬ_Rೆ�ಳiೆ ಇI� 7ಾಗೂ 
gೋeಾ 5:13 ರI� eಾತ1Jೇ Rಾ¹6RೊಳFrವ=ಾದು�, ಅI� ಅದು “UೆಕpRೆp ಬರು” 

ಎಂಬ=ಾ~ ಅನುJಾtಸಲ:;<=ೆ. 
ವಚನ 19. �ೌಲsೆಂಬ sಾನು ನನI ಸqಂತ 8ೈ�ಂದ ಬ�ೆ7f mೇsೆ ಎಂಬ eಾತುಗಳ 

ಮೂಲಕ, ಅÎಸ@ಲನು ತನO ಪ�1RೆಯನುO ಒಂದು Rಾನೂ^ಾತyಕJಾದ Jಾiಾ�ನ 

ಪತ1Jಾ~ ಬದUಾz6ದನು. bೌಲನು ತನO ಪ�1RೆಗಳI� ಅವ3ಗಳನುO 
bಾ1eಾ¹ೕಕೃತiೊ5ಸುವದRಾp~ Rೈzಂದ ವಂದ^ೆ ಬgೆಯುವದು 
ಸವ%GಾwಾರಣJಾ~ತು@ (RೊUೊGೆ� 4:18; ಗUಾತv 6:11; 1 RೊQಂಥ 16:21). ಇI�, 

ಆತನು ಸ�ಂತ Rೈzಂದ ಬgೆದ=ಾ�~=ಾ�ಗೂv, çUೆ½ೕನqiೆ ಓ^ೇ6ಮನು eಾ_ರುವ 
GಾಲವನುO �ೕQಸುP @ೇ^ೆಂಬ ãಾ�1ಯನುO ಆತನು qೕಡುPಾ@^ೆ. 18 ಮತು@ 19 
ವಚನಗಳI� ಪQsಾೆ�ಂtiೆ ಸಮಂಜPೆಯನುO Rಾbಾ_Rೊಂಡವ^ಾ~, bೌಲನು 

ಇ^ೊOಂದು ಆÏ%ಕPೆಯ Pಾಂ�1ಕ ಪದJಾದ, ~1ೕä C1{ಾಪದ ἀποτίνω (apotinō) 
ಎಂಬುದನುO ಬಳಸುPಾ@̂ ೆ. “ಪQ7ಾರ Rೊಡುವದು, ನಷ< ಕ;<RೊಡುlRೆ” 13 ಎಂದು ಅಥ% 
Rೊಡುವ ಈ ಪದವ3, 7ೊಸ ಒಡಂಬ_Rೆ�ಳiೆ ಇI� eಾತ1Jೇ Rಾ¹6RೊಳFrತ@=ೆ, 

ಆದgೆ ಇದು ಆÏ%ಕ ವvವ7ಾರಗ5iೆ ಸಂಬಂm6ದ bಾ1}ೕನ Rಾನೂನುಬದ� 
ದGಾ@JೇಜುಗಳI� ಉತ@ಮJಾ~ ದೃüೕಕQಸಲ:;<=ೆ. 

bೌಲನು ನಂತರ ಆÏ%ಕPೆಯ sಾೆzಂದ ನಂ�Rೆಯ sಾೆಯನುO  
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ಬಳಸುವದ+ೆ- .ಾಗು1ಾ23ೆ. ಈ ಸೂ789ಾ: ಸಮ1ೋಲನವನು? +ಾ@ಾA+ೊಂಡ ಬಂದ 
ಪEF+ೆಯHI ಬಹುಶಃ MೆಚುO ದPಾQR+ೆ ತಕUವನು? Vಾಡುವವ3ಾ:, @ೌಲನು 

YZೆ[ೕನ\]ೆ ̂ ೕ]ೆ _ಾ`ಸು1ಾ23ೆ, !ನ# ಆತ'ದ )ಷಯದ,- !ೕ/ೇ ನನ# 1ಾಲದ,-45ೕ 
ಎಂದು /ಾನು 9ೇ:ೆ ;ೇಳ9ೇ=ೇ. @ೌಲನು .ೇ9ೆಯ ಪFaಾವದ ಮೂಲಕ9ಾ: 
YZೆ[ೕನನು +ೆbಸ23ಾ:ದcನು. ತತdefಾಮ9ಾ:, ಓ3ೇhಮನು ಅವ\]ೆ ಹಣ+ಾhನ 

.ಾಲದHIkcರಬಹುmಾದದcn-ಂತಲೂ ಅoಕ9ಾ: YZೆ[ೕನನು @ೌಲ\]ೆ ಆEqಕ 

.ಾಲದHIದcನು. 
ವಚನ 20. ತನ? ಮನrಯ ಅಂEಮ aಾಗದHI, @ೌಲನು ಆರಂsಕ @ಾFಥU3ೆ 

Mಾಗೂ .ೊ2ೕತF ಅಪUfೆuಂದ (ವ. 7) ಹಲ9ಾರು ಮುಖz ಪದಗಳನು? ಮತು2 
{ೕಚ3ೆಗಳನು? ಪ|ನ}ಾವEUಸು1ಾ23ೆ. ;ೌದು ಸ;ೋದರ ಅದು YZೆಮ~ (r. 7) 
ಮತು2 ಒ3ೆh[?ಂk]ೆ (r. 16) @ಾಲ�ಂ �+ೊಳ�Zಾ:mೆ ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧ 

ಸಮ�Uh+ೊR�. @ೌಲನು ಈ ಪEF+ೆಯHI ಸಮ1ೋಲನದ �ಾಗರೂಕ9ಾದ 
ಆZೋಚ3ಾ ಪ�ಣU1ೆಯನು? +ಾ@ಾA+ೊಂಡು ಬಂkರು1ಾ23ೆ, ಒಂದು ಕ�ಣ ತಕUದ 
�ೊ1ೆ]ೆ ತ7ಣ9ೇ ಒಂದು .ೌಮzವ|ಳ� ಭರವ.ೆಯನು? ಒದ:ಸು1ಾ23ೆ. @ೌಲನು 

YZೆ[ೕನನ �ೕZೆ �ಾವmೇ ಒತ2ಡವನು? ತಂkmಾcಗೂz, 1ಾನು ಅವನನು? `Fಯ 
ಸMೋದರ3ೆಂದೂ �ೊ1ೆ]ೆಲಸದವ3ೆಂದೂ ಪeಗ�hರು1ಾ23ೆಂಬುದು YZೆ[ೕನ\]ೆ 
ERkರPೇ+ೆಂಬುದು @ೌಲನ ಇ� �ೆ�ಾ:ತು2 (ವಚನಗಳ� 1, 20). 

ಕತHನ,- !!#ಂದ ನನIೆ ಪKLೕಜನNಾಗುವ ;ಾIೆ Pಾಡು ಎಂಬುದು mಾಸನ 
Mೆಸರ3ೊ?ಳ]ೊಂಡ ಇ3ೊ?ಂದು ಶPಾcಡಂಬರದ ಪF{ೕಗ9ಾ:ರುತ2mೆ. “ಓ3ೇhಮ” 
ಎಂಬುದರ nF�ಾಪದ ರೂಪ9ಾದ, ὀνίνηµι (oninēmi), Mೊಸ ಒಡಂಬA+ೆ{ಳ]ೆ 

ಇHI VಾತF9ೇ +ಾ�h+ೊಳ��ತ2mೆ. “ಓ3ೇhಮ” ಎಂದ}ೆ “ಪF{ೕಜಕ” ಅಥ9ಾ 
“Zಾಭmಾಯಕ” ಎಂದಥU9ಾ:ತು2. ಈ ಹಂತದHI, @ೌಲನು ಪeh�Eಯನು? ಸಂಪ�ಣU 
ತZೆ +ೆಳ]ಾ: VಾAದನು. ಆತನು mಾಸನನು? ಅಲI, ಆದ}ೆ ಯಜVಾನನನು? ಕತUನHI 

ತನ]ೆ “ಪF{ೕಜನ9ಾಗು” ಅಥ9ಾ “Zಾಭmಾಯಕ” ಆಗು ಎಂದು +ೇR+ೊಳ��E2mಾc3ೆ. 
@ೌಲನು ಈ ಮುಂ�ೆ YZೆ[ೕನನ ಕುeತು MೇR+ೊಂಡ Vಾತುಗಳ� ಆತನ ನನ# 

ಹೃದಯವನು# ಸಂತIೋಷ ಪTಸು ಎಂಬ ಮನrಯHI ಪFEಧ�\ಸುತ29ೆ. 73ೇ ವಚನದHI 

ಆತನು ^ೕ]ೆ MೇRದನು, “ಸMೋದರ3ೇ [adelphē], \ನ? ಮೂಲಕ mೇವಜನರ 
ಹೃದಯಗR]ೆ [splagchna] �Fೕ1ಾ�ಹ ಉಂ ಾದದeಂದ [anapauō].” 203ೇ 
ವಚನದHI ಆತನು ತನ? ಸMೋದರನನು? (adelphē) ತನ? ಹೃದಯ+ೆ- (anapauō) 
ಆದರfೆ (splagchna). .ಾ}ಾಂಶ9ೇ3ೆಂದ}ೆ, @ೌಲನು ಆತ\:ರುವ 
¡ಾzEಗನುಗುಣ9ಾ: ನ¢ೆದು+ೊಳ�Pೇ+ೆಂದು YZೆ[ೕನ\]ೆ ಕ}ೆ +ೊಡುE2mಾc3ೆ, ಇmೇ 
9ಾ:£1ಾ ಕZೆಯ .ಾಧನವನು? ಆತನು +ೊeಂಥದHIರುವ +ೆbಸ2ರ rಷಯದHI 

ಬಳhದನು (2 +ೊeಂಥ 9:1-5). YZೆ[ೕನನು mೇವಜನರ ಹೃದಯಗಳನು? ಸಂ1ೋಷ 
ಪAhದವ3ೆಂಬmಾ: ಪe�ತ3ಾ:ದcನು. @ೌಲನು ಓ3ೇhಮನ rಷಯ9ಾದ 
ಪeh�EಯHI ತನಗೂ ಅmೇ ಉಪ+ಾರವನು? VಾಡPೇ+ೆಂದ¨ೆ© YZೆ[ೕನನನು? 
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+ೇR+ೊಳ��E2mಾc3ೆ.  
ಮನrಯು UKಸVನ,- ಎಂಬ VಾE\ಂದ ಅಂತz]ೊಳ��ತ2mೆ, ವಚನದ 

ಆರಂಭದHIರುವ “ಕತUನHI” ಎಂಬುದ}ೊಂk]ೆ ಇದು \ಕಟ ಸಂಬಂಧ Mೊಂkರುವ 
ಒಂದು {ೕಚ3ೆ�ಾ:ರುತ2mೆ. +ೆbಸ2ರು ªೕವನದHI �ಾವ .ಾ�ನVಾನ Mೊಂkದcರೂ 
ಸe«ೕ, ಅವರು ಒಬQ3ೇ ಯಜVಾನನ .ೇವಕರು ಎಂಬ ಪeಗಣ3ೆಯuಂದ @ೌಲನ 

ಇAೕ 9ಾದವ| ತನ? ಶn2ಯನು? ಪ¢ೆದು+ೊಂಡmಾc:ತು2 (+ೊZೊ.ೆ� 3:22-4:1).  

ಅನXYಸು)=ೆ 

ಸಮ1ೆ[ಯನು# ಉಚ]^ಸುವದು (ವ. 10) 
ಹಲ9ಾರು ವಷUಗಳ ^ಂmೆ, ಏ¯� +ಾuZೆuಂದ ಮರ�hದc ಒಬQ .ೆ?ೕ^ತನ 

ಅಂತznF«ಯ 9ೇ°ೆಯHI ಪFಸಂ:hmೆನು. 9ಾಸ2rಕ9ಾ: Mೇಳ�ವmಾದ}ೆ, 3ಾನು 

ಆತನ ಎರಡೂ ಅಂತznF«ಯ +ಾಯUಕFಮದHI ಪFಸಂ:hm cೆನು. [ದಲ 
+ಾಯUಕFಮವ| 3ಾನು 9ಾhಸುE2ದc ಪಟ©ಣದHI ನ¢ೆkತು2, ಮತು2 ಎರಡ3ೆಯದುc ಅ3ೇಕ 
�ೖಲುಗಳಷು© ದೂರದHIದc ಆತನ �ಕ- ]ಾFVಾಂತರದ ಸ²ಂತ ಊeನHI 

ನ¢ೆಸZಾ:ತು2. ಆತನು +ೆಲವ| +ಾಲ mೇವe]ೆ ಅr´ೇಯ3ಾ: ªೕrhದcನು ಮತು2 
ಸHಂಗ+ಾಮದ ªೕವನ µೈHಯನು? ಅನುಸeಸುವ ಮೂಲಕ9ಾ: ಏ¯� .ೊಂn]ೆ 
ಗುe�ಾ:ದcನು. ಆತನು, ತ`dMೋದ ಮಗನ Mಾ]ೆ«ೕ, “ಬುk¶ ತಂದು+ೊಂಡನು” 

ಎಂಬುದ+ಾ-: 3ಾನು ಕೃತ·1ೆಯುಳ�ವ3ಾ:m cೇ3ೆ. ಆತನು mೇವರ ಬR]ೆ 
^ಂkರು:ದcನು ಮತು2 ತನ? ಅಂEಮ ವಷUಗಳನು? ಒಬQ ನಂ¸ಗಸ2 +ೆbಸ23ಾ: ಕ°ೆದನು. 

[ದಲ ಅಂತznF«ಯ +ಾಯUಕFಮದHI, ಅHIದcವ}ೆಲIರೂ ಆತನ @ಾಪ Mಾಗೂ 

ಪµಾO1ಾ2ಪದ ಕ¹ೆಯನು? ಬಲIವ}ಾ:ದcರು. 3ಾವ| ಮುಕ29ಾ: ಏ¯� +ಾuZೆಯ 
ದುರಂಥ Mಾಗೂ mೇವರ 7Vಾfೆಯ ಅಂದವನು? ಕುeತು Vಾ1ಾAmೆವ|. Mೇಗೂ, 
3ಾವ| ಆ ವzn2ಯ ಸ²ಂತ ಊe]ೆ ಹಲ9ಾರು �ೖಲುಗಳ ಪF�ಾಣವನು? VಾA 

Mೋmಾಗ, ಏ¯� ಎಂಬುದು �ಾ}ೊಬQರೂ ಪF.ಾ2`ಸದಂಥ rಷಯ ಎಂಬುದು 
ಸdಷ©9ಾ: Mೋuತು. ಅದು ಪFE{ಬQeಗೂ ]ೊE2ದcಂಥ ಕ}ಾಳ, ದುರಂತಕರ, 
ಉಚ�eಸZಾಗದ “ಗುಟು©” ಆ:ತು2. 

3ಾನು ಅಂತznF«ಯ ಸಂmೇಶವನು? \ೕಡುE2ರುವ 9ೇ° ,ೆ ಸaಾಂಗಣದHI 
ಉmೆ²ೕಗವ| Mೆ�ಾOಗುE2ರುವದನು? 3ಾನು ಅನುಭವ Vಾಡಬಹುkತು2. �ಾವmೋ 
ಒಂದು ನನ? ಕುeತು Mೇಳ� ಎಂದು ಕೂಗುE2ತು2, ಆದ}ೆ ಅದರ ಬ] ºೆ +ೇRh+ೊಳ��ವದ+ೆ- 

ಎಲIರೂ MೆದರುE2ದcರು. ಅಂEಮ9ಾ:, ಅಂತznF«ಯ ಸಂmೇಶದ �ಾವmೋ ಒಂದು 
ಹಂತದHI, 3ಾನು ಏ¯� ಬ] ºೆ Vಾ1ಾAmೆನು. 3ಾನು ]ಾªನ nಟn]ೆ ಸುE2]ೆuಂದ 
Mೊ¢ೆದು ¸»©m cೆನು. ಏ3ೋ ಒಂದು �ೆZಾI`HI�ಾ:ತು2. +ೆಲವ| h¼ೕಯರು �ೋ}ಾ: 

ಅಳ�ವದ+ಾ-ರಂshದರು. ಕ�ಣ9ಾದ ಸತzವ| ಉಚ�eಸಲdಡುವ ತನಕವ� ಒತ2ಡವ| 
ಅoಕ9ಾಗು1ಾ2 ಬಂkತು2, ಮತು2 ಅmಾದ �ೕZೆ \ಜ9ಾದ ದುಃಖಪಡುr+ೆ ಮತು2 
ಸ²ಸ�1ೆಯು ಆರಂಭ]ೊಳ��ವದ+ೆ- .ಾಧz9ಾ:ತು2. 
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ಆ kನ ಅಂತznF«ಯHIದc 9ಾ1ಾವರಣವ| YZೆ[ೕನನ ಪEF+ೆಯು ಓದಲdಟ© 
9ೇ°  ೆ+ೊZೊ.ೆ�ಯ ಸaೆಯHIದcಂಥ 9ಾ1ಾವರಣವನು? MೋಲುವಂEತು2 1ೋರುತ2mೆ. 

ಓ3ೇhಮನು ತು½ಕ3ೊಂk]ೆ ^ಂkರು: ಬಂkದcನು. YZೆ[ೕನ Mಾಗೂ ಆತನ ಓA 
Mೋ:ದc mಾಸನ ನಡು9ೆ ಒಂದು ಗಂsೕರ ಸಮ.ೆzuರುತ2mೆಂಬುದು ಎಲIeಗೂ ]ೊE2ದc 
ಸಂಗE�ಾ:ತು2. ಅವರು ಏನನು? {ೕ�ಸುE2ದcರು? ಏನು ಸಂಭrಸಬಹುದು? 

@ೌಲನು ಈ ಪeh�E ಕುeತು ಏನು {ೕ�ಸು1ಾ23ೆ? ಪEF+ೆಯು ಓದಲdಡುE2ದc Mಾ]ೆ 
ಉmೆ²ೕಗವ| ಅoಕ9ಾಗು1ಾ2 .ಾ:ತು2. 

ಅಂEಮ9ಾ:, Vೌನವ| ಮುeಯಲd»©ತು2; ಓ3ೇhಮನು Mೆಸರು 

ಉಚ�eಸಲd»©ತು2 (ವ. 10). ಅದು ಒಂದು eೕEಯHI �ಾ}ೋ ಒಬQರು ಕHIನ 3ೆಲ+ೆ- 
ಒಂದು ಮ�Àನ ಮಡ+ೆಯನು? ಒ¢ೆದು ಚೂರುಚೂರು VಾAದಂE1 2ೆಂದು 3ಾನು 
aಾrh+ೊಳ��1 2ೇ3ೆ. ಬಹುಶಃ �ಾ}ೋ ಒಬQರು �ೕಲುhರು ¸»©ರPೇಕು. +ೆಲವ| 

ಜನರು ಅಳ�E2kcರಬಹುmಾ:mೆ. Mೇ:ದcರೂ, ಅತzಂಥ +ೆಟ© aಾಗವ| ಮು:ದು 
Mೋ:ತು2. ಭಯಂಕರ9ಾದ “ಗುಟು©” ಉಚ�eಸಲd»©ತು2, ಮತು2 ಆಗ ಸ²ಸ�1ೆಯು 
ಆರಂಭ]ೊಳ�ಬಹುmಾ:ತು2. 

!ನ# 1ೆXೕbಾc — eತVಕfನುಗುಣNಾh (ವ. 14)  
ಈ +ೆಳ:ನ ಕ¹ೆಯು \ಜ ಘಟ3ೆ{ೕ ಅಥ9ಾ ಆಧು\ಕ +ಾಲದ .ಾಮzÂೕ, 

ನನ]ೆ ]ೊE2ಲI. 3ಾನು ಅದರ rrಧ ಆವೃE2ಗಳನು? ಅ3ೇಕ .ಾe ಅ3ೇಕ 

ಸಂmೇಶಗಳHI +ೇRh+ೊಂAm cೇ3ೆ. ಆ ಕ¹ೆಯು “ನಂತರ ಎಂmೆಂkಗೂ ಸಂ1ೋಷ” 
kಂದ ಬದುಕPೇ+ೆಂಬ \eೕÃೆ{ಂkmೆ `FೕEಯHI ¸ದುc ನಂತರ ಮದು9ೆ�ಾದ ಒಬQ 
h¼ೕಯ ಬ] ºೆ Mೇಳ�ತ2mೆ. Mೇಗೂ, ದಂಪEಗಳ� ತಮ£ ಮದುಚಂದFkಂದ ^ಂkರು:ದ 

ಸ²ಲd +ಾಲದ ಬRಕ, ಒಂದು kನ ಮುಂ�ಾ3ೆಯ EಂAಯನು? Eನು?ವ 9ೇ° ,ೆ ಗಂಡನು 
ತನ? ಮದಲ:E2]ೆ ಒಂದು ಪ»©ಯನು? ಮುಂkಟ©ನು. ಆ+ೆಯು ಅದನು? ಓkmಾಗ, 
ಆ+ೆಯು [ದಲು 1ೋeದ ಪFEnF««ಂದ}ೆ ಅmೊಂದು ಅಸಂಬದ¶ ತVಾ¨ೆ«ಂದು 

3ೆನh ನಕ-ಳ� — ಆದ}ೆ ಆ+ೆಯ ಗಂಡನು ನಗುE2ಲI9ೆಂಬುದನು? ÅೕಘFದZ Iೇ 
ಗಮ\hದಳ� ಮತು2 ಅದು ಆತ\]ೆ ಒಂದು ಗಂsೕರ rಷಯ9ಾ:1 2ೆಂಬುದನು? 
ಅeತು+ೊಂಡಳ�. 

ಪ»©ಯನು? ಮ1ೊ2�£ ದೃÆ©ಸು1ಾ2, ಆ+ೆಯು ಓದZಾರಂshದಳ�. ಆ+ೆಯು 
ಎಲIವನೂ? Mೇ]ೆ VಾಡPೇ+ೆಂದು \kUಷ©9ಾ: ಆತನ ಇಷ©9ಾ:ರುತ2mೆಂಬುದನು? 
ಆತನು rವರ9ಾ: ಬ}ೆkದcನು! ಅದರHI ಆತ\]ೆ ಏನು Eನು?ವದ+ೆ- ಇಷ©ಪಡು1ಾ23ೆ, 

�ಾ9ಾವ ಸಮಯಗಳHI ಆತ\]ೆ ಊಟವನು? ಬAಸPೇ+ೆಂದು ಬಯಸು1ಾ23ೆ, ಆತನ 
ಬ ೆ©ಗಳ3ೆ?ZಾI Mೇ]ೆ 3ೋA+ೊಳ�Pೇಕು, ಮತು2 MೆಚುO ಕA� ಆತನ ಪE?�ಾ: 
ಆ+ೆಯು VಾಡPೇ+ೆಂದು ಊ^h+ೊಳ�ಬಹುmಾದ ಎZಾI rವರಗಳ� .ೇeದcವ|. ಆತನು 

\mಾUÈಣz9ಾದ, ಕ�ಣ9ಾದ, ತ]ಾmೆ 1ೆ]ೆಯುವ, ಅನುಕಂಪrಲIದ, ಮತು2 
[ಂಡುತನವ|ಳ� ಗಂಡನು ಎಂಬುದನು? .ಾsತು]ೊRhದನು. h¼ೕಯ ಹೃದಯವ| 
ಒ¢ೆದು Mೋuತು, ಆದ}ೆ ಆ+ೆಯು 1ಾನು VಾA+ೊಂಡ ಪFE_ೆ]ೆ 
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ಸಮಪUfೆಯುಳ�ವ°ಾ:ದcಳ�. ಆ+ೆಯು ವಷUಗಳ +ಾಲ ಆ ಪ»©ಯಂ1ೆ«ೕ 
ನ¢ೆದು+ೊಳ��ವವ°ಾ: ತನ? kನಗಳನು? ಕ°ೆದಳ�. 

+ೆಲ +ಾಲದ ಬRಕ, ಆ ವzn2ಯು ಮರ�hದನು. ಸ²ಲd ವಷUಗಳ� ಕ°ೆದ ಬRಕ, ಆ 
h¼ೕಯು Pೇ}ೊಬQನನು? ಮದು9ೆ�ಾದಳ�. ಈ ಮನುಷzನು .ೌಮz9ಾದ, ದ«ಯುಳ�, 
ಮತು2 .ೇeh+ೊಳ��ವ ಸ²aಾವದವ3ಾ:ದcನು. ಆತನು �ಾ9ಾಗಲೂ ಆ+ೆ]ೆ 

ಅತುzತ2ಮ9ಾದದc3ೆ?ೕ ಬಯಸುE2ದcನು. ಆತನ ದೃÆ©ಯHI ಆ+ೆ]ೆ ಮ�ಾUmೆuತು2, 
ಮತು2 ಆತನ PಾಹುಗಳHI ಆ+ೆ]ೆ ಸುರ71ೆ ಮತು2 \ಜ9ಾದ `FೕEಯ aಾವ3ೆಯನು? 
ಅನುಭrhದಳ�. 

ಒಂದು kನ, ಅವರು r9ಾಹ9ಾ: ಹಲ9ಾರು ವಷUಗ°ಾದ ಬRಕ, ಒಂದು kನ, ಆ 
h¼ೕಯು 1ಾನು ಕೂAhಟ© ಏ3ೋ ಒಂದನು? ಹುಡುಕುE2ದcಳ�. ಆ+ೆಯು +ೆಲವ| ಹ°ೇ 
@ೆ»©]ೆಗಳನು? µೆÉೕoಸುE2ದc 9ೇ°  ೆಆ+ೆಯ +ೈ �ಾವmೋ ಒಂದರ �ೕZೆ ¸kcತು2, 

ಅದು ಆ+ೆಯ ಉh}ೇ \ಂತು Mೋಗುವಂ1ೆ VಾAತು2 — ಆ ಪ»©! ಆ+ೆಯು ಅದನು? 
ಬಹಳ ವಷUಗRಂದ 3ೋAರHಲI. +ೇವಲ ಅದನು? ಆ+ೆಯ +ೈಯHI ^Aದು+ೊಂಡm cೇ 
ಆ+ೆ]ೆ ಒಬQ ದ�ಯಂ1ೆ ಆ ಪ»©ಯ +ೈಯHI 1ಾನು ಅನುಭrhದ ಎZಾI 3ೋವ|ಗಳ� 

3ೆನ`]ೆ ಬಂದು ಆ+ೆಯು ಅಳ�ವದ+ೆ- ಆರಂshದಳ�. 
ಆ+ೆಯು ಅHI ಬಹಳ Mೊತು2 ಕುRತು+ೊಂಡು ಕ�Àೕರು \ಂತು Mೋಗುವದ+ೆ- 

+ಾಯುE2ದcಳ�, ಆ+ೆಯ ಕಡುಸಂಕಟದ 3ೆನಪ|ಗRಂದ ತನ? ಗಂಡ\]ೆ 9ೇದ3ೆಯುಂಟು 

Vಾಡಲು ಆ+ೆ]ೆ ಇಷ©rರHಲI. ಆ+ೆಯು ಆ ಪ»©ಯನು? k»©h 3ೋAmಾಗ, ಆ+ೆಯು 
ತನ? Mೊಸ ಗಂಡ\]ೆ ಆ ಪ»©ಯHIರುವದ3ೆ?ZಾI VಾಡುE2m cೇ3ೆಂದು — ಮತು2 ಅದು 
ಆ+ೆ]ೆ ಇಷ©9ಾ:ರುತ2mೆಂದು — ಆ+ೆಯ ಮನh�]ೆ Mೊ°ೆuತು! ವz1ಾzಸ ಏ3ಾ:ತು2? 

ಬಳಲುವಂ1ೆ VಾAದc +ೆಲಸವ| \ಜ9ಾದ ಸಮ.ೆz«ೕ ಆ:ರHಲI9ೆಂಬುದನು? ಆ+ೆಯು 
ಗF^h+ೊಂ¢ಾಗ ಇನ?ಷು© Mೆ�ಾO: ಅಳ�ವದ+ಾ-ರಂshದಳÊ. ಆ+ೆಯು Mೊಸ ಗಂಡನ 
.ೇ9ೆ Vಾಡುವದ+ೆ- ಇಷ© ಪಟ©ಳ�, ಮತು2 ಆ+ೆಯು ಅmೆಲIವನೂ? ಒಂದು ಪ»©uಲImೆ«ೕ 
VಾAದಳ�. �ಾವmೋ ಒಂದನು? ಒ1ಾ2ಯkಂದ Vಾಡುವ ಮತು2 ಒಂದನು? 
Vಾಡುವದ+ೆ- ಮುಕ29ಾ:ರುವದರ ನಡುrನ ವz1ಾzಸ9ೇ mಾಸತ² Mಾಗೂ `FೕEಯ 
ನಡುrನ ವz1ಾzಸ9ಾ:ರುತ2mೆ. 

ಬಹುಶಃ ಈ =ಾರಣ=ಾfhnೕ (ವ. 15) 
ಸವU+ಾಲದ ಮನµಾzಸ¼·ರHI«ೕ ಅತzಂಥ µೆFೕಷË ಮನµಾzಸ¼·°ೆಂದ}ೆ ನನ? 

1ಾu. ನನ? ಮೂವರು ಒಡಹು»©ದವರು ಮತು2 3ಾನು ಒ ಾ©: ಇರುವ 9ೇ° ,ೆ ಆ+ೆಯು 

Mೇ]ೆ ನಮ£ {ೕಚ3ಾಶn2ಯನು? ಆ+ಾರ+ೆ- ತಂದ°ೆಂಬುದು ನಮ]ೆ ಆಶOಯUವನು?ಂಟು 
Vಾಡುತ2mೆ. ಎZಾI ಕ�ಣ ಪeh�EಗHIಯೂ ಆÅೕ9ಾUದ+ಾ-: ಹುಡುಕPೇ+ೆಂಬ 
ಅaಾzಸ9ೇ ಆ+ೆಯು ನಮ]ೆ \ೕAದ ಅತzಂಥ µೆFೕಷË ಉಡು]ೋ}ೆಗಳHI 

ಒಂmಾ:ರುತ2mೆ. 
3ಾವ| ಮಕ-°ಾ:ದc +ಾಲದHI ನಮ£ ಅಜÌಅªÌಯ ಮ3ೆ]ೆ VಾಡುE2ದc 

ಪF�ಾಣಗಳ� ನಮ]ೆ ಬಹಳ �ೆ3ಾ?: 3ೆನ`ರುತ29ೆ. ಅವರು ನಮ£ ªೕrತಗಳHI ಬಹಳ 
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r¨ೇಶ ಜನ}ಾ:ದcರು. ಮತು2 ಅವರ ಮ3ೆಗRಂದ ದೂರ9ಾ: ಪF�ಾಣವನು? 
ಆರಂsಸುವ ಗR]ೆಯು ನಮ£ ಹೃದಯಗಳನು? ಒ¢ೆಯುವmಾ:ತು2. 3ಾವ| ಕ�Àೕರು 

ಸುeಸುತ2Zೇ ಅವರು +ಾ�ಸುವಷು© ದೂರದ ತನಕವ� ನಮ£ +ೈಗಳನು? ¸ೕಸುತ2Zೇ 
ಇರುE2m cೆವ|. ಆಗ ಅಮ£ �ಾ9ಾಗಲೂ MೇRದc3ೆ?ೕ Mೇಳ�E2ದcಳ�: “ಇದು Pೇ}ೊಂದು 
eೕEಯHIರುವದನು? \ೕವ| ಬಯಸZಾee! \ೕವ| ಇHIಂದ Mೊರಡು9ಾಗ ದುಃಖವನು? 

ಅನುಭrಸkದcHI ಅದು ಭಯಂಕರ9ಾ:ರುವkಲI9ೇ? Mಾ]ಾಗುವmಾದ}ೆ \ೕವ| ¸ಟು© 
MೋಗುE2ರುವ ಜನರು ಅ¨ೊ©ಂದು ಅದುÍತಕರ9ಾದವ}ಾ:ರHಲI ಎಂದಥU9ಾಗುತ2mೆ.” 
ನಮ£ ತZೆಯು Mೇಳ�ವದನು? ಅಥUVಾA+ೊಳ�ಲು ನಮ£ ಹೃದಯಗR]ೆ ಸ²ಲd +ಾಲ 

^Amಾಗೂz, ಅಮ£ MೇRದುc ಸe«ಂದು ನಮ]ೆ ]ೊE2ತು2. 
YZೆ[ೕನ 15ರHI @ೌಲನ ಸಂmೇಶವ| ಬಹಳ ಮ»©]ೆ ಅmೇ ಆ:ರುತ2mೆ. 

ಓ3ೇhಮ\]ೆ ಸಂಬಂohದ ಸಮ.ೆzಯ [ೕಡದ ^ಂmೆ ಒಂದು “PೆR� }ೇ¡ೆಯು” 

ಇರುವ .ಾಧz1ೆumೆ ಎಂಬುದನು? ಆತನು 1ೋeh +ೊಟ©ನು. ಆತನು ಓA 
Mೋ:ರkದc}ೆ, ಆತನು ಎಂkಗೂ +ೆbಸ23ಾ:ರುE2kcಲI9ೇ\ಸುತ2mೆ. ಆತನು ಒಬQ 
mಾಸ\:ಂತಲೂ Mೆ�Oನವ3ಾ: ^ಂkರು: ಬರುವವ3ಾ:ದcನು; ಆತನು ಒಬQ +ೆbಸ2 

ಸMೋದರ3ಾ: ^ಂkರು: ಬರುE2mಾc3ೆ. @ೌಲನು ^ೕ]ೆ Mೇಳ�E2ರುವಂ1ೆ 
1ೋರುತ2mೆ, “YZೆ[ೕನ3ೇ, ಇದು Pೇ}ೆ ಇ3ಾ?ವmೇ eೕEಯHI 
ಸಂಭrhkcರPೇ+ೆಂದು \ೕನು ಬಯಸZಾe!” 

ಒಬq rಾಸ!hಂತ ;ೆecನವನು (ವ. 16) 
William Wilberforceನು (1759-1833) ¸F»Î .ಾVಾFಜzದHI ಗುZಾಮರ 

9ಾz@ಾರವನು? ರದುc]ೊRಸುವದ+ಾ-: Mೋ}ಾಟ Vಾಡಲು ತನ? ªೕrತವನು? 

ಕ°ೆದನು. ಆತನ ಇಪd1ೊ2ಂದ3ೆಯ ವಯh�ನHI }ಾಜnೕಯ ವೃE2ಯನು? 
ಆರಂshದವ3ಾ:, ಆತನು ತನ? [ದಲ +ೆಲವ| ವಷUಗಳನು? MೆಚುO ಕA� ಏನನೂ? 
Vಾಡmೆ ಸಂಸE2ನHI ಕ°ೆದನು. Mೇಗೂ, 1787ರ MೊE2]ೆ ಅದು ಬದZಾ:ತು2. ಆತನು 

ಅ+ೊ©ೕಬÏ 28, 1787ರ ತನ? kನಚeಯHI ^ೕ]ೆ ಬ}ೆದನು, “ಸವUಶಕ23ಾದ mೇವರು 
ನನ? ಮುಂmೆ ಎರಡು ಲ7Ðಗಳನು? ಇ»©mಾc3ೆ, ಗುZಾಮರ 9ಾz@ಾರವನು? ದಮನ 
Vಾಡುವದು ಮತು2 ನ¢ಾವRಗಳ [3ೈEಕಗಳ�] ಸು´ಾರfೆ.” ಈ ಎರಡು µೆFೕಷË 

´ೆzೕಯಗR]ಾ: ಆತನು ತನ? ಉRದ ªೕrತವನು? ಮುA@ಾ:ಟ©ನು. 
ಗುZಾಮರ 9ಾz@ಾರವನು? ರದುc]ೊRಸPೇ+ೆಂಬ ತನ? ಅ3ೆ²ೕಷfೆಯHI, 

Wilberforceನು ಹಲ9ಾರು +ಾಯU1ಾಂEFಕ �ೖEFಗಳನು? Pೆ°ೆh+ೊಂಡನು. 

ಅವರZೊIಬQ3ೆಂದ}ೆ ಪFhದ¶ ಕುಂPಾರ3ಾ:ದc Josiah Wedgwood. ಆತನು ಅವ\]ೆ 
ಒಂದು ಸಂaಾಷfೆಯ ಆರಂಭಕ9ಾ: rµೇಷ ಪದಕÂಂದನು? \ÑUಸುವಂ1ೆ 
ಮನÂೕHhದನು. ಈ ಪದಕದ ಮಧzaಾಗದHI ಒಬQ ಆYFಕದ ಗುZಾಮನು 

ಸರಪ�ಗಳHI [ಣ+ಾಲೂe PೇA+ೊಳ��E2ರುವ �ತFrತು2. ಆ ಗುZಾಮನ 
+ೆಳಗ¢ೆಯHI ಈ VಾತುಗRದcವ|: “3ಾನು ಒಬQ ಮನುಷzನು ಮತು2 ಒಬQ ಸMೋದರನು 
ಅಲIÂೕ?” 
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ಜನರು ಗುZಾಮರನು? ಒಂದು ಸ²1 2ೆಂಬಂ1ೆ +ಾಣುವದನು? \HIh ಅವರನು? 
Vಾನವ ªೕrಗಳ� Mಾಗೂ Vಾನವ ಕುಟುಂಬದ ಸದಸzರು ಎಂಬmಾ: +ಾಣುವದ+ೆ- 

ಆರಂshದ}ೆ ಗುZಾಮತನn-ರುವ Pೆಂಬಲವ| ಕುhಯುವದ+ಾ-ರಂsಸುವದು 
ಎಂಬುದನು? Wilberforceನು ಮನವe+ೆ VಾA+ೊಂAದcನು. ಅmೇ eೕEಯHI«ೕ 
@ೌಲನು ಸಹ ಮನವe+ೆ VಾA+ೊಂAದcನು. ಆತನು ಓ3ೇhಮನನು? ಅವನ 

ಯಜVಾನನ ಬR]ೆ ^ಂkರ: ಕಳ�^hmಾಗ, ಅವ3ೊಂk]ೆ ಒಂದು ಪEF+ೆಯನು? 
+ೊಟು© ಕಳ�^hದನು. ಆ ಪEF+ೆಯHI, ಆತನು ಅವನನು? “mಾಸ3ಾಗmೆ mಾಸ\:ಂತ 
ಉತ2ಮ3ಾ: `Fಯ ಸMೋದರನಂ1ೆ” ಕಳ�^h +ೊಡುE2m cೇ3ೆಂದು ಬ}ೆದನು (ವ. 16). 

YZೆ[ೕನನು ಓ3ೇhಮನನು? ಒಬQ +ೆbಸ2 ಕುಟುಂಬದ ಸದಸz3ೆಂಬಂ1ೆ 
+ಾಣZಾರಂshದ 7ಣkಂದZೇ, @ೌಲನ �ಂ1ೆಗ°ೆZಾI ಅRದು Mೋಗುವವ|. 

@ೌಲನು \ೕAದ ಕ}ೆ]ೆ YZೆ[ೕನನು Mೇ]ೆ ಪFEnF« \ೕAದನು? ನಮ]ೆ 

ERಯದು. YZೆ[ೕನ\]ೆ ಬ}ೆದ ಪEF+ೆಯು ಇದುವ}ೆಗೂ ಉRkರುತ2mೆ ಮತು2 Mೊಸ 
ಒಡಂಬA+ೆಯHI .ಾ�ನವನು? ಪ¢ೆkರುತ2mಾದceಂದ, mಾಸನ — ಯಜVಾನನು @ೌಲನ 
\eೕÃೆಯಂ1ೆ«ೕ ಪFEnF«ಯನು? VಾAರಬಹುmಾದ .ಾಧz1ೆuರುತ2mೆ. 

Wilberforceನ ªೕrತ +ಾಲದ Mೋ}ಾಟವ| ಯಶh�ನHI ಅಂತz]ೊಂAತು2. 
ಗುZಾಮರ 9ಾz@ಾರವನು? ಅRh MಾಕPೇ+ೆಂದು ಆತನು +ಾ{Uನು£ಖ3ಾ: 
3ಾಲ²1ಾ2ರು ವಷUಗಳ ಬRಕ, ಜುZೈ 26, 1833ರಂದು, British House of Commons 
(¸F»Î @ಾZೆU�ಂ»ನ +ೆಳಮ3ೆ) ಯHI ¸F»Î .ಾVಾFಜzದುದcಕೂ- ಗುZಾಮರ 
9ಾz@ಾರವನು? ರದುc]ೊRಸುವದನು? ಅಂ:ೕಕೃತ]ೊRಸZಾuತು. ಅmಾ: ಮೂರು 
kನಗಳ ಬRಕ, Wilberforceನು, +ೊ3ೆಗೂ ಗುZಾಮರನು? “ಮನುಷzರು” ಮತು2 

“ಸMೋದರರು” ಎಂದು 3ೋಡುವಂ1ಾuತು ಎಂಬದನು? ಅeತವ3ಾ:, ಮರಣ 
Mೊಂkದನು. 

“ನನ#ನು# 1ೇ^u=ೊಳvwವ ಪK=ಾರNೇ ಅವನನು# 1ೇ^u=ೋ” (ವ. 17) 
ರ¨ಾz mೇಶದ ಒಬQ ಬರಹ]ಾರ3ಾದ Leo Tolstoy ನು 1828eಂದ 1910ರ ವ}ೆ]ೆ 

ªೕrhದcನು, ಆತನು “`FೕEಯು ಎHI ಇರುತ2mೋ, mೇವರು ಅHIರು1ಾ23ೆ” ಎಂಬ 
ÅÆೕU+ೆಯುಳ� ಒಂದು ಕ¹ೆಯನು? ಬ}ೆದನು. ಅದರHI ಆತನು Martin Avdeich ಎಂಬ 

Mೆಸeನ ಒಬQ ಬಡ ಚVಾ£ರನ ಕುeತು Mೇಳ�1ಾ23ೆ, ಆತನು 3ೆಲVಾR]ೆಯ ಒಂದು 
�ಕ-mಾದ +ೋfೆಯHI«ೕ ªೕrಸುE2ದcನು ಮತು2 +ೆಲಸ VಾಡುE2ದcನು. 
3ೆಲVಾR]ೆಯHIದc ಒಂದು nಟnಯು �ೕHನ ¸ೕkಯHI ನ¢ೆmಾಡುE2ದc ಜನರ 

@ಾದಗಳನು? VಾತF9ೇ 3ೋಡುವದ+ೆ- Martin]ೆ ಅವ+ಾಶ9ಾಗುವಷ©ರ ಮ»©]ೆ 
ಎತ2ರದHIತು2.  

ಒಂದು }ಾEF ಆತನ \mೆFಯHI, Martin\]ೆ “Martin, Martin! 3ಾ°  ೆ

¸ೕk{ಳ]ೆ 3ೋಡುE2ರು, �ಾ+ೆಂದ}ೆ 3ಾನು ಬರು1 2ೇ3ೆ” ಎಂಬ ಸ²ರವ| +ೇRhತು. 
1ಾನು +ೇRh+ೊಂAದುc ಕತU3ೇ ಸ²ರ9ೇ ಎಂದು ಮನದಟು© VಾA+ೊಂಡವ3ಾ:, 
ಆತನು ಮರುkನವನು? ಕತUನು ಬರುವದ3ೆ?ೕ +ಾಯು1ಾ2 +ಾತರkಂದ ಕ°ೆದನು. 



 291 

Mೇಗೂ, kನವ| ಕ°ೆಯು1ಾ2 Mೋದ Mಾ]ೆ, ಅದು ಎಂkನಂ1ೆ«ೕ ಒಂದು 
ಸವU.ಾ´ಾರಣ9ಾದ ಸರ� ಘಟ3ೆಗRಂದ ತುಂ¸ದ kನದಂ1ಾuತು. 

Stepanich ಎಂಬ Mೆಸeನ ಒಬQ ವೃದc3ಾದ, ಬಳHದ .ೈ\ಕನು ¸ೕkಯHIದc 
^ಮವ3ೆ?ZಾI 1ೆ]ೆದು MಾಕುE2ರುವದನು? ಕಂಡ Martinನು ಅವನ �ೕZೆ ಮರುಕ ಪಟು© 
ಒಂದು ಕÒ ¸h�ಾದ ಚMಾ ಕುAಯುವಂ1ೆ ಆತನನು? ಆಮಂEFhದನು. 

ಅನಂತರದHI, ಒಂದು ಕೂಸು ಅಳ�ವದನು? +ೇR ಆತನು Mೊರ]ೆ Mೋ: 3ೋAmಾಗ, 
ಆತ\]ೆ ಹh9ೆuಂದ ಬಳಲು1ಾ2 ತನ? ಅಳ�E2ರುವ ಕೂಸನು? +ೈಯHI ̂ Aದು+ೊಂAದc 
ಒಬQ ಯುವ 1ಾuಯು +ಾ�hದಳ�. ಅವರನು? ತನ? ಅಂಗA{ಳ]ೆ ಆಮಂEFh, 

Martin ಆ+ೆಯ ಮಗುವನು? 1ಾನು ^Aದು+ೊಂಡು ಆ+ೆ]ೆ Eನ?ಲು PೆFೕ¯ ಮತು2 
¸h�ಾದ +ಾzPೆÓ .ಾಂPಾರು \ೕAದನು. +ೊ}ೆಯುವ ಚRಯHI ಆ+ೆ]ೆ ಸe�ಾದ 
�ೕಲಂ: ಸಹ ಇಲI9ೆಂಬುದನು? ಕಂಡ ಆತನು ಆ+ೆ]ೆ 1ೊಟು©+ೊಳ�ಲು ಒಂದು ಹ°ೇ 

�ೕಲಂ:ಯನು? +ೊಟ©ನು. 
ಆ h¼ೕ ಮತು2 ಮಗು Mೊರಟು Mೋ: ಸ²ಲd +ಾಲ9ಾದ ಬRಕ, Martin \]ೆ 

¸ೕkಯHI ಏ3ೋ ಗದcಲ +ೇRh ಏನು ನ¢ೆಯುE2mೆ ಎಂದು 3ೋಡುವದ+ೆ- Mೊರ]ೆ 

Mೋದನು. ಆತ\]ೆ .ೇಬು ಹಣುÀಗಳನು? VಾರುE2ದc ಒಬQ ವೃದc h¼ೕಯು +ಾ�hದಳ�. 
ಆ+ೆಯು ಒಂದು .ೇಬು ಹಣÀನು? ಕkಯುE2ದc ¸ೕkಯ ಹುಡುಗನನು? ಕಂಡು ಆತನ 
+ೊದಲನು? ಎ°ೆದು ^Aದು+ೊಂAದcಳ�. Martinನು ಅವeಬQರ ನಡು9ೆ 

ಸVಾ´ಾನವನು? Vಾಡುವದ+ೆ- ಪFಯE?hದನು ಮತು2 ಕದc .ೇ¸ನ ಹಣವನು? ಸಹ 
+ೊಡು1 2ೇ3ೆಂದು MೇRದನು. ಹಲ9ಾರು \Ñಷಗಳ Vಾತುಕ1ೆಯ ನಂತರ, h¼ೕ ಮತು2 
ಹುಡುಗ ಸಂ´ಾನ+ೆ- ಬಂದರು, ಮತು2 ಹುಡುಗನು ಸಂ1ೋಷ9ಾ: ವೃದcಳ .ೇಬು 

ಹಣುÀಗಳ �ೕಲವನು? Mೊತು2+ೊಂಡು ಒ»©]ೆ Mೊರಟು Mೋ:ದcರು. 
ಆ .ಾಯಂ+ಾಲದHI, Martinನು ತನ? PೈಬÔ.ನು? ಓದುವದ+ೆ- ಕುRತು+ೊಂಡ 

9ೇ° ,ೆ ಆತ\]ೆ “Martin, Martin, \ನ]ೆ ನನ? ಪeಚಯrಲIÂೕ?” ಎಂಬ ಸ²ರ 

+ೇRhತು. ಆಗ Martinನು “�ಾರು ಅದು?” ಎಂದು +ೇRದನು. ಅದ+ೆ- ಪFತುzತ2ರ9ಾ: 
ಒಂದು ಪe�ತ9ಾದ ಸ²ರವ| “ಅದು 3ಾ3ೇ” ಎಂದು MೇRತು. ಬRಕ, 3ೆರR3ೊಳ:ಂದ 
ವೃದc .ೈ\ಕ3ಾದ Stepanich +ಾ�h+ೊಂಡನು; ಮತು2 ಅ¨ೆ© 9ೇಗದHI 

ಕಣ£}ೆ�ಾದನು. “ಅದು 3ಾ3ೇ” ಎಂkತು ಮ1ೊ2ಂದು ಸ²ರ. ಆಗ Martinನು 
ಕೂh3ೊಂk:ದc ಯುವ h¼ೕಯನು? ಕಂಡನು; ಮತು2 ಆ+ೆಯು ಸಹ, ಕಣ£}ೆ�ಾಗು1ಾ2° .ೆ 
ಮೂರ3ೆಯ ಸ²ರವ| “ಅದು 3ಾ3ೇ” ಎಂkತು. ಈ .ಾe ಅದು .ೇಬು ಹಣುÀಗಳನು? 

Vಾeದ ವೃದcಳ� Mಾಗೂ �ಕ- ಹುಡುಗ ಆ:ತು2 ಮತು2 ಅವರು ಸಹ ಮ}ೆ�ಾದರು. 
ಅಂEಮ9ಾ: Martin\]ೆ 1ಾನು ಆ kನದHI, \ಜ9ಾ:ಯೂ ಕತUನನು? 

3ೋAm cೆನು ಎಂದು ಮನದ ಾ©uತು. ಆತನು ತನ? PೈಬHನHI «ೕಸುrನ ಈ 

Vಾತುಗಳನು? ಓkದನು: “3ಾನು ಹhkm cೆನು, ನನ]ೆ Vಾಂಸವನು? +ೊ»©e; 3ಾನು 
Pಾ�ಾem cೆನು, ನನ]ೆ ಕುAಯುವದ+ೆ- +ೊ»©e; ಪರmೇÅ�ಾ:m cೆನು, ನನ?ನು? 
.ೇeh+ೊಂAe” (ಮ1ಾ2ಯ 25:35; KJV). ತರು9ಾಯ ಆತನು ಪ|ಟದ ತಳaಾಗದHI 
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^ೕ]ೆ ಓkದನು, “ಈ ನನ? ಸMೋದರರHI +ೇವಲ ಅಲd3ಾದವ3ೊಬQ\]ೆ ಏ3ೇನು 
VಾAk}ೋ ಅದನು? ನನಗೂ VಾAದ Mಾ]ಾuತು” (ಮ1ಾ2ಯ 25:40; KJV). 

Tolstoy ^ೕ]ೆ ಮು+ಾ2ಯ]ೊRಸು1ಾ23ೆ, “ಮತು2 ತನ? ಕನಸು 
ನನ.ಾ:1 2ೆಂಬುದನು?; ಮತು2 ಆ kನ ರ7ಕನು \ಜ9ಾ:ಯೂ ಆತನ ಬR]ೆ ಬಂkದcನು, 
ಮತು2 1ಾನು ಆತನನು? .ಾ²ಗEhದc3ೆಂಬುದನು? Martinನು ಅಥUVಾA+ೊಂಡನು.” 
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